
Eight Mile 125 LC
Navodila za uporabo in garancijske pogoje



Uporabniški priročnik, ki ga imate v rokah, je praktični 
vodnik, ki vam bo pomagal, da bo vaše motorno kolo 
vedno v najboljšem možnem stanju. Obrabnost in trajnost 
vseh njegovih sestavnih delov je odvisna od odgovornega 
upoštevanja navodil v tem priročniku. Kot že veste, v 
podjetju Macbor v vsak detajl vlagamo strast in navdušenje, 
tega ne moremo preprečiti, in ta priročnik je dober dokaz za 
to.
Upamo le, da vam bo koristil in vam pomagal, da s svojim 
Macborjem pridete tja, kamor želite, to pa je že vaša stvar.

Ta model je opremljen s kombiniranim zavornim sistemom (CBS).

Smart yourself.
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Predgov
or

Uvod

Hvala, da ste izbrali naš motocikel. Da bi vam zagotovili prijetno in varno vožnjo, pred kakršnim 
koli posegom pazljivo preberite ta priročnik. Ta
priročnik povzema način pravilne uporabe in vzdrževanja tega modela motocikla. Če boste strogo 
upoštevali pravila in navodila iz priročnika, bo vaš motocikel ostal v dobrem stanju in vam bo služil še 
mnogo let. Osebje poprodajnih storitev je prejelo specializirano usposabljanje v kvalificirani 
distribucijski enoti in ima veliko izkušenj. Razpolaga s kompletno opremo ustreznih orodij in vam bo 
zagotovilo odlične poprodajne storitve s prijaznim in iskrenim odnosom. Vsi podatki, fotografije in 
specifikacije so iz najnovejših izdelkov ob izdaji tega priročnika. Zaradi nenehnih izboljšav in drugih 
sprememb izdelkov lahko pride do nekaterih odstopanj od dejanskega stanja vašega motocikla. 
Pridržujemo si pravico, da kadarkoli uvedemo ustrezne spremembe. Ta priročnik vsebuje naslednja 
sporočila, ki imajo poseben pomen:

OPOZORILO: Opozarja na morebitno nevarno situacijo, ki lahko, če se ji ne izognete, povzroči hude 
poškodbe ali smrt.
PREVIDNOST: Opozorilo na morebitno nevarno situacijo, ki lahko poškoduje vaš motocikel, 
če je ne preprečite.
OPOMBA: Opozorilo na informacije za lažje vzdrževanje ali navodila.
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1. Navodila za uporabnika

NAVODILA ZA VARNO VOŽNJO

Vožnja motocikla je zelo zabavna in razburljiva. Vožnja motocikla zahteva dodatne varnostne ukrepe 
za zagotovitev varne vožnje, poleg upoštevanja prometnih predpisov in naslednjih določb.

Nošenje varnostne čelade
Varnost na motociklu se začne z uporabo čelade, ki je bistven element za varno vožnjo. Prvi 
element zaščite med vožnjo je čelada, ki izpolnjuje varnostne in kakovostne standarde.

Oblačila za vožnjo
Obleka, ki je preširoka ali neprimerna, bo povzročila, da se boste med vožnjo počutili 
neudobno in negotovo. Izberite tesno prilegajočo in zaščitno visokokakovostno obleko za 
motoriste.

Pregled pred vožnjo
Pozorno preberite navodila v poglavju „Pregled pred vožnjo“ v tem priročniku in vse preverite v 
skladu z navodili, ki zagotavljajo varnost voznika in potnikov.
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Ne vozite pod vplivom drog ali alkohola
Alkohol in droge lahko vplivajo na vašo zaznavo in reakcijski čas. Ne pijte alkohola in ne jemljite 
drog pred vožnjo ali med njo.

Seznanite se z motociklom
Vaše vožnje sposobnosti in mehanično znanje so osnova za varno vožnjo. Najprej se naučite voziti 
motorno kolo, dokler ne razumete v celoti njegovih mehanskih lastnosti in kako ga nadzorovati. Ne 
pozabite: vaja dela mojstra.

Upoštevajte omejitev hitrosti in varno hitrost
Nikoli ne dopustite, da bi bila hitrost ali vrtljaji motorja previsoki. Vedno vozite s hitrostjo, ki vam 
ustreza, razumite meje svojih zmožnosti in se izogibajte nesrečam.

Ne spreminjajte mehanike
Spremembe tega tipa vozila brez odobritve proizvajalca lahko predstavljajo nepredvidljivo 
nevarnost. Prav tako je nezakonito spreminjati ali odstranjevati originalne naprave motocikla, saj v 
tem primeru ni mogoče zagotoviti varnosti motocikla. Uporabniki morajo upoštevati prometne 
predpise o uporabi vozil.
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Previdnost pri vožnji v deževnih dneh
Bodite posebno previdni pri vožnji v oblačnih in deževnih dneh. Ne pozabite, da je zavorna pot 
dvakrat daljša kot v sončnih dneh. Pri vožnji se izogibajte grbinam in neravninam ter bodite pozorni 
na barvo in olje na cesti, da ne zdrsnete. Če stanje ceste ni idealno, zmanjšajte hitrost vožnje.

INFORMACIJE O TOVORU IN DODATKI INFORMACIJE

Nepravilno natovarjanje ali neustrezna sprememba motocikla ali nepravilna namestitev dodatne opreme 
lahko povzročijo nevarnost za varnost vožnje in celo nesreče.
Zato je treba biti posebno previden pri natovarjanju in spreminjanju ali namestitvi dodatne opreme.

Največja nosilnost tega modela je 150 kg (vključno z voznikom, prtljago in dodatki), kar bo otežilo 
manevriranje vašega vozila, povečalo zavorno razdaljo ali povzročilo druge težave, ki lahko 
predstavljajo nevarnost. Izogibajte se preobremenitvi!

• Da bi zmanjšali vpliv na težišče motocikla, je treba vso prtljago namestiti čim nižje. Teža tovora 
na obeh straneh motocikla mora biti uravnotežena, prtljage pa ne smete natovoriti na zadnji del 
motocikla.
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• Prtljago je treba trdno pritrditi, da se med vožnjo ne premika na levo ali desno. Če med vožnjo 
opazite nestabilnost, se takoj ustavite, da jo preverite in ponovno prilagodite.

• Ne prevažajte predmetov, ki so pretežki ali preveliki. Preobremenitev vpliva na porazdelitev 
teže, kar vpliva na vozne lastnosti in zavorno zmogljivost motocikla.

• Ne nameščajte in ne prevažajte dodatkov, ki vplivajo na zmogljivost motocikla: preverite, da 
ne vplivajo na luči, izravnavo nad tlemi, zavorne zmogljivosti, upravljanje in druge funkcije.

• Dodatna električna oprema lahko preobremeni električni sistem. Huda preobremenitev lahko 
poškoduje ožičenje, ustavi motor med vožnjo ali celo povzroči požar v vozilu.
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LOKACIJA SERIJSKE ŠTEVILKE

Identifikacijska številka motocikla (VIN) in številka motorja se uporabljata za registracijo 
motocikla. Ko naročate dodatno opremo ali posebne storitve, bo ta številka pomagala 
prodajalcu, da vam zagotovi boljšo storitev.

Identifikacijska številka 
vozila (VIN)
Identifikacijska številka vozila 
(VIN) je vtisnjena v stebriček 
okvira.

Številka motorja
Številka motorja je vgravirana 
na levi strani ohišja.

Kovinska ploščica
Kovinska ploščica se 
nahaja na desni navpični 
cevi okvirja.
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Zapišite si številke motocikla za poznejšo uporabo.

Identifikacijska številka
motornega kolesa (VIN) Številka motorja

VARNOSTNE INFORMACIJE

Pozorno preberite in upoštevajte navodila v tem priročniku. Simboli OPOZORILO, 
PREVIDNOST in OBVESTILO se uporabljajo za poudarjanje stopnje previdnosti.
Preučite in dobro razumite njihov pomen.
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2. Namestitev komponent

Slika: pogled od spredaj

1. Pokrov rezervoarja za 
gorivo

2. Stikalo na levem ročaju
3. Ročica sklopke
4. Števec kilometrov
5. Zabojnik za zavorno 

tekočino sprednje 
zavore

6. Ročica sprednje 
zavore

7. Ročica plina
8. Stikalo na desnem 

krmilu
Sprednja luč
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9. Sprednja luč
10. Zadnje ogledalo
11. Rezervoar za gorivo
12. Zadnji ročaj za potnika
13. Blokada sedeža
14. Zadnja luč

15. Zadnja registrska luč
16. Zadnje zobnik
17. Prenosna veriga
18. Rektifikator
19. Stranski stojalo
20. Ročica za prestavljanje
21. Gorivni filter

22. Naprava za nadzor 
onesnaževalcev zaradi 
izhlapevanja.

23. Sprednja zavora
24. Sprednja 

zavorna kolut

2. Mesto namestitve komponent

Slika: pogled z leve strani 10
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25. Zadnji smernik
26. Sedež
27. Stranski pokrov
28. Skupina plina
29. Sprednji smernik
30. Zračni vstopni cev
31. Zadnji zavorni pedal

32. Zadnja zavorna 
tekočina

33. Dušilec zvoka
34. Zadnja zavorna kolut
35. Zadnja zavora

2. Mesto vgradnje komponent

Slika: pogled z desne strani
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3. Nadzor

Ključ
Ta motocikel je opremljen z dvema ključema:
enega shranite na varnem mestu kot rezervni ključ.

Stikalo za vžig
Stikalo za vžig ima tri položaje:

Položaj Specifikacije

 Vklopljeno ON Ko je vezje priključeno, se motor lahko zažene in ključa ni 
mogoče izvleči.

 Vžig OFF Vsi tokokrogi so izklopljeni, motor se ne more zagnati in ključ se 
lahko izvleče.

 Blokada
volana

Blokirano krmiljenje, izklopljen motor, odklopljen tokokrog.
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 Blokirano delovanje

1. Zavrtite krmilno ročico v levo do skrajne leve meje.
2. Pritisnite ključ in ga zavrtite v nasprotni smeri urinega kazalca do položaja
3. Odstranite ključ.

OPOZORILO:
1. V stanju blokiranega krmiljenja nikoli ne potiskajte motocikla, saj bo izgubil 

ravnotežje.
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PRIKAZNIK
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Ime Funkcija

1. Tachometer Ta merilnik prikazuje hitrost vrtenja motorja na 
minuto.

2. Merilnik hitrosti Merilnik hitrosti prikazuje trenutno hitrost vožnje v 
km/h ali m

3. Števec ODO in števec TRIP ODO: Glavni prikaz skupnega števila kilometrov
kilometrov motocikla.
TRIP: Števec kratkih razdalj prikazuje razdaljo, 
prevoženo od zadnjega ponastavitve na nič. 
Uporabite stikalo za prednje svetlo kot tipko za 
preklop
(1) Dvakratno utripanje žarometov v 3 sekundah: 
ODO in TRIP se spremenita
(2) Dolga svetloba utripa trikrat v 3 sekundah: 
ponastavite vmesnik TRIP.
(3) Dolga svetloba utripa 4-krat v 3 sekundah: V 
vmesniku ODO se pretvorijo km/h in mph.
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(4) Funkcija stikala je učinkovita, ko je hitrost 
motocikla 0. Ko je hitrost motocikla večja od 0, 
stikalo ne deluje.

4. Kazalnik ravni goriva Ta merilnik ravni goriva prikazuje, ali
v rezervoarju je gorivo: poln je, ko kazalec kaže na 
položaj „F“; prazen je, ko kazalec kaže na položaj „E“ 
in je treba takoj dopolniti gorivo.

5. Kazalec smernika Ko se smerniki vklopijo za zavijanje
v levo ali desno, indikator istočasno utripa.

6. Kazalec nevtralne prestave Ko se ta lučka prižge, je mogoče motocikel
varno parkirati.
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7. Indikator napake Ko je stikalo za vžig vklopljeno in stikalo za izklop 
motorja v položaju „ “ (izklopljeno), se lučka okvare 
ne vklopi.
Ko je stikalo za vžig vklopljeno in stikalo za izklop 
motorja v položaju „ “ (vklopljeno), se lučka okvare 
prižge.
Ko se motor zažene in deluje, se indikator ugasne, če 
ni zaznana nobena napaka
Ko motor deluje (ali vozite), če indikator okvare dolgo 
sveti ali utripa, je bila zaznana napaka v sistemu EFI. 
V tem primeru se obrnite na pooblaščeni servis ali 
prodajalca, da preberejo kodo napake in opravijo 
pregled in vzdrževanje.

8. Kontrolna lučka za dolgi svetlobni pramen Ko uporabljate dolge luči in pritisnete
gumb za prehitevanje, se prižge indikator.
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9. Motor Indikator temperature 
hladilne tekočine

Ko je motorno kolo v pogonu, se indikator prižge, če je 
temperatura hladilne tekočine previsoka. Če je 
indikator prižgan, ne pustite, da motor še naprej 
deluje. Če motor deluje predolgo, bo zaradi 
pregrevanja prišlo do resnih poškodb. Ko je indikator 
prižgan, ugasnite motor in ko se motor ohladi, 
preverite
nivo hladilne tekočine v pomožnem rezervoarju za 
vodo v hladilniku.

10. Kazalnik prestav Prikazuje trenutno prestavo motornega kolesa
, z 1, 2, 3, 4, 5 in 6. Pri menjavi prestave se prikaže 
ustrezna številka.
Ko prestavite v mrtvo točko, se prižge indikator 6.

OPOZORILO:
1. Ko je indikator hladilne tekočine motorja prižgan, to pomeni, da je motor pregrevan. Če 

nadaljujete vožnjo, ko je motor pregrevan,
bodo sestavni deli motorja utrpeli hude poškodbe.
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SISTEM ZA NADZOR LEVEGA KROVILNEGA ROČA
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Ime Funkcija

1. Ročica sklopke Pri zagonu motorja, zaviranju ali menjavi prestave držite
močno potegnite ročico, da ločite torni disk od sklopke in 
prekinete prenos moči.

2. Stikalo za prednje 
žaromete

3. Stikalo za regulacijo 
žarometov

Ko pritisnete ta stikalo, se vklopi žaromet za dolgi svetlobni 
pramen in vklopi se tudi njegov indikator na armaturni plošči. 
Ko ga sprostite, se vrne v prvotno stanje. Ko je potrebno 
prehiteti, pritisnite ta gumb, da pošljete opozorilni signal in 
povečate varnost prehitevanja.

Delovanje žarometov/mestnih luči
Ko je stikalo regulatorja svetlobe v položaju „  ” (dolgi 
svetlobni pramen), se vklopi dolgi svetlobni pramen žarometa, 
prav tako pa se vklopi indikator dolgega svetlobnega pramena 
na armaturni plošči. Ko pa je stikalo regulatorja svetlobe v 
položaju
v položaj „  “ (kratki žarometi), se prižgejo kratki žarometi.

4. Gumb za hupo Pritisnite gumb, da se oglasi hupa.
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4. Gumb klakson  Pritisnite gumb, da se oglasi klakson.

5. Stikalo smernikov Ko pritisnete stikalo smernikov
v položaj „  ” ali „  ”, bo utripal tudi smernik na instrumentni 
plošči. Za izklop smernika je dovolj, da stikalo pritisnete 
navznoter in ga nato sprostite ali pritisnete proti sredini.

Gumb za zagon  S pritiskom na gumb se aktivira električni sistem zagona.

 opozorilni gumb V tem položaju se aktivirajo vsi 4 smerniki.

OPOZORILO:
1. Ko želite zamenjati pas ali zaviti, vnaprej vklopite smerokaze. Po zamenjavi pasu takoj izklopite 

smerokaz. Če tega ne storite, lahko pride do nesreče.
2. Da bi preprečili slab stik zaradi vode, pri pranju motocikla ne namakajte neposredno 

gumba stikala na ročaju.
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SISTEM ZA NADZOR DESNE ROKOVINE
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Ime Funkcija

1. Stikalo za zaustavitev 
motorja.

Ko je stikalo za vžig odprto, je v položaju „  “ (zaustavitev 
motorja) vezje za vžig izklopljeno, motor je izklopljen in 
zaustavljen motor se ne more zagnati. V položaju „  “ 
(zaustavitev motorja) je vezje vklopljeno in zaustavljen motor 
se lahko kadarkoli zagne.

2.    ročica sprednje zavore Ročica sprednje zavore se nahaja na desni strani krmila
. Če želite zavirati sprednje kolo, potegnite zavoro proti krmilu 
in zadnja zavorna luč se bo samodejno prižgala. Ker ima 
avtomobil hidravlične kolutne zavore, pri zaviranju ni potrebna 
prevelika sila.
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3. Ročica plina Ročica plina se uporablja za nadzorovanje hitrosti motorja.
motorja. Vrtite ročico v smeri urinega kazalca, da pospešite 
motor (vrtite od motocikla navzven). Nasprotno, da zmanjšate 
hitrost motorja: vrtite ročico v smeri urinega kazalca
v nasprotni smeri urinega kazalca (vrtite od motocikla navzven).

4. Stikalo za zagon Ko je stikalo za zagon v položaju
„  “ in stikalo za zaustavitev motorja v položaju „  “, 
pritisnite gumb za zagon „  “, da zagnate motor.

OPOZORILO:
1. Za zagon motorja ne pritisnite gumba za zagon večkrat zaporedoma in ga ne pritisnite dlje kot 5 

sekund. V nasprotnem primeru se bodo vezje in zaganjalnik zaradi velikega toka nenormalno 
segreli, moč akumulatorja pa se bo začasno zmanjšala. Če motor po večkratnem pritiskanju 
gumba ne zažene, preverite sistem za dovod olja in vezje za zagon.

2. Da bi preprečili slab stik zaradi vode, pri pranju motocikla ne namakajte neposredno 
gumba stikala na ročaju.
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ZAPORNA ZAPORA REZERVOARJA ZA GORIVO

Da bi odprli pokrov rezervoarja 1, najprej odprite majhno ploščico 
2, vstavite ključ v ključavnico in dvignite pokrov rezervoarja za 
gorivo, medtem ko ključ vrtite v smeri urinega kazalca. Pri 
zapiranju vstavite ključ s pokrovom v odprtino rezervoarja za 
gorivo in pritisnite, dokler ne zaslišite zvoka zapiranja. Ko je ključ 
pravilno nameščen, ga izvlecite in na koncu zaprite majhno 
ploščico.

OPOZORILO:
1. Pokrov rezervoarja za gorivo
2. Majhna ploščica pokrova

1. Pred točenjem goriva ugasnite motor in se prepričajte, da na krovu ni nikogar. Ne točite goriva 
na mestu, kjer se uporabljajo pirotehnični izdelki. Po točenju goriva se prepričajte, da je pokrov 
rezervoarja za gorivo pravilno zaprt in zaklenjen, sicer lahko iztekanje goriva povzroči požar.

OPOZORILO:
1. Pri pranju motocikla, da preprečite vdor vode v rezervoar za gorivo, ne sperite pokrova 

rezervoarja za gorivo z visokotlačnim vodnim curkom.

2

1
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BLOKIRANJE SEDEŽNE BLazine

Vstavite ključ v luknjo za blokiranje blazine, ga zavrtite v nasprotni 
smeri urinega kazalca, odprite stikalo za blokiranje blazine, 
dvignite blazino in jo odstranite. Za blokiranje sedežne blazine 
vstavite sprednji sponki blazine in pritisnite zadnjo sponko navzdol, 
dokler ne zaslišite blokiranja.

OPOZORILO:
1. Ko namestite blazino sedeža, potegnite navzgor, da preverite, ali je 

pravilno zaklenjena.
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ROČICA ZA MENJALNIK

Ta motocikel ima šeststopenjski menjalnik. Za pravilno prestavljanje 
prestavite ročico sklopke in zaprite plin, medtem ko premikate 
prestavno ročico. Dvignite prestavno ročico, da prestavite v višjo 
prestavo, in jo potisnite, da prestavite v nižjo prestavo. Vsak premik 
prestavne ročice
napreduje za eno stopnjo, obratno pa se spusti za eno stopnjo. Nevtralna točka 2
je med prvo in drugo prestavo. Ko morate
vstaviti mrtvo točko, prestavite prestavno ročico za eno 1
položaj med 1 in 2.

OPOZORILO:
1. Da bi preprečili poškodbe motorja, menjalnika hitrosti in prenosne verige, ki zaradi svoje 

konstrukcije ne morejo prenesti udarcev pri prestavljanju, pri prestavljanju prestav uporabljajte 
sklopko.

PREVIDNOST:
1. Indikator na armaturni plošči je zelen. Čeprav je lučka prižgana, je treba sprostiti sklopko, da se 

zagotovi, da se prestavi v nevtralno lego.

1
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ZADNJI ZAVORNI PEDAL

Ko pritisnete na zadnjo zavoro, se aktivira zavora na zadnjem 
kolesu in hkrati se prižge zavorna luč. Pri nujnem zaviranju je 
treba kombinirati zaviranje sprednjih koles in zaviranje motorja, da 
se skrajša zavorna pot.
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STOJALO

Če želite spustiti stranski stojalo motocikla, morate stopiti na 
nosilni konec stranskega stojala, ki je obrnjen navzven, in močno 
pritisniti, dokler se stojalo ne zavrti v spodnji končni položaj. Po 
preverjanju stabilnosti lahko vozilo spustite. Pred vožnjo je treba 
stranski stojalo dvigniti.

OPOZORILO:
1. Če stranski stojalo ni popolnoma umaknjeno, lahko pri zavijanju v levo pride do nesreče. Pred 

vožnjo preverite, ali je dvignjeno v zgornji položaj in da ni zataknjeno v drugih položajih. Nikoli 
ne vozite, ne da bi pred tem dvignili stranski stojalo.

PREVIDNOST:
1. Parkirajte motocikel na trdni in ravni podlagi. Če morate parkirati na naklonu, zavrtite sprednji 

del motocikla proti vrhu naklona in prestavite v prvo prestavo, da zmanjšate možnost, da bi se 
stranski stojalo zaradi gibanja umaknilo.
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4. Priporočilo za gorivo in motorno olje

GORIVO

Uporabljajte samo neosvinčeni bencin. Uporabljajte bencin z 
oktanskim številom 92 ali več. Če motor rahlo udarja ali 
eksplodira, je to lahko posledica uporabe navadnega goriva kot 
nadomestka, ki ga je treba zamenjati.

OPOZORILO:

1. Odprtina za 
rezervoar za gorivo

2. Raven goriva

1. Uporabljajte samo neosvinčeni bencin. Uporaba osvinčenega bencina lahko poškoduje ventil, 
batni obroč in druge notranje dele motorja ter emisijski sistem.

PREVIDNO:
1. Ne prepolnite rezervoarja. Pri točenju goriva se prepričajte, da je točilna pištola vstavljena v 

rezervoar za gorivo, in prenehajte točiti, ko bencin doseže spodnji del odprtine rezervoarja. 
Višina ravni goriva 2 ne sme presegati dna odprtine 1 rezervoarja za gorivo, saj se v 
nasprotnem primeru bo gorivo zaradi toplotne raztezanosti prelilo v visokotemperaturni motor
toplotne raztezanosti.

1

2
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2. Tankirajte na dobro prezračenem mestu. Prepričajte se, da je motor izklopljen, da se izognete 
brizganju bencina na vroč motor. Ne kadite in se prepričajte, da v bližini ni vira toplote ali ognja.

3. Bencin je strupen in lahko povzroči poškodbe. Pri ravnanju z bencinom bodite zelo previdni. Če 
pogoltnete bencin, vdihnete preveč oljnih hlapov ali pride bencin v oči, takoj poiščite zdravniško 
pomoč. Če pride bencin v stik s kožo, jo umijte z milnico. Če pride bencin v stik z oblačili, se takoj 
preoblecite.
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MOTORNO OLJE

Olje ne opravlja le hladilne funkcije pri delovanju motorja motocikla, ampak tudi masti, razstruplja in 
preprečuje oksidacijo. Da olje lažje in brez težav doseže mazane dele, je prvi korak ustrezna 
viskoznost olja, ki zagotavlja dobro tekočnost olja v določenem temperaturnem območju. Uporaba 
visokokakovostnega olja za štiritaktne motorje lahko podaljša življenjsko dobo motorja, zato je treba 
olje redno menjavati, saj izboljša stanje mazanja. Za motorno olje se priporoča razred SJ ali višji 
razred API. Viskoznost mora biti SAE 10W-40. Priporočeno olje je primerno za večino območij 
zunanjih temperatur, vendar boste morda morali spremeniti viskoznost olja, če se temperatura in 
pogoji v vašem območju vožnje spremenijo. Izberite ustrezno olje v skladu s referenčno tabelo.

Čeprav je za večino uporab priporočeno eno olje, je morda treba viskoznost olja prilagoditi 
vremenskim razmeram v območju vožnje.
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Pravilo za atributivno klasifikacijo API

OPOZORILO:
1. Dizelsko gorivo, motorno olje in mazivo je treba hraniti na mestu, ki je nedosegljivo otrokom, z 

ustreznim opozorilom na tablici z značilnostmi posode ali na drugem vidnem mestu, da se 
opozori na nevarnost za zdravje ljudi.

OPOZORILO:
1. Motorno olje pravilno odstranite: ne onesnažujte okolja. Priporočamo, da rabljeno olje shranite v 

zaprt zabojnik in ga odnesete v lokalni center za recikliranje. Ne odlagajte ga v smetnjak ali 
neposredno na tla.
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5. Vozniški izpit za novo motorno kolo

Pravilno vpeljevanje novih motociklov je zelo pomembno za podaljšanje njihove življenjske dobe in 
izkoriščanje njihovih zmogljivosti. V nadaljevanju so navedene pravilne metode vpeljevanja.

NAJVEČJA HITROST

V spodnji tabeli je prikazana priporočena največja hitrost motorja med vpeljavo.

Začetno 1.000 km Manj kot 5.000 r/min

Do 1.000–1.600 km Manj kot 8.000 r/min

Več kot 1.600 km Manj kot 10.000 r/min

OPOZORILO:
1. Nove pnevmatike so zelo spolzke, kar lahko povzroči izgubo nadzora in 

poškodbe.
2. Za normalno oprijemljivost pnevmatik je potrebnih 160 km vožnje.

Med vožnjo se izogibajte nenadnim zaviranjem, hitrim pospeševanjem in ostrih zavojih.
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SPREMINJANJE OBRATOV MOTORJA

Obrat motorja se mora spreminjati in ne sme ostati konstanten. To omogoča „obremenitev“ delov s 
pritiskom in njihovo kasnejše razbremenitev, da se ohladijo. To olajša proces prilagajanja delov. Za 
zagotovitev procesa prilagajanja je bistveno, da so sestavni deli motorja med vožnjo izpostavljeni 
določeni obremenitvi. Vendar motorja ne obremenjujte prekomerno.

KROŽENJE OLJA PRED VOŽNJO

Po zagonu toplega ali hladnega motorja pustite motor dovolj časa delovati na prostem teku, preden 
ga obremenite ali povečate vrtljaje. Tako bo imelo mazivo dovolj časa, da doseže vse pomembne 
sestavne dele.

IZOGIBAJTE SE NESPREMENLJIVI NIZKI HITROSTI

Če motor dolgo časa deluje pri konstantni nizki hitrosti, se lahko komponente in deli obrabljajo in 
povzročijo nepravilno nastavitev. Dokler ne presežete priporočene največje hitrosti, lahko voznik 
aktivira menjalnik za prestavljanje, da pospeši
motorja. V začetnem obdobju pred 1000 km ne preobremenjujte motorja in se izogibajte 
dolgotrajnemu delovanju odprtega dušilnega ventila ali kakršnim koli voznim pogojem, ki bi povzročili 
pregrevanje motorja.



Stran 38

5. Vozniški izpit za novo motorno kolo

PRVI REDNI PREGLED IN VZDRŽEVANJE

1000-kilometrski servis je najpomembnejši servis, ki ga bo vaš motocikel prejel. Med vožnjo se 
bodo vsi sestavni deli motorja prilagodili, vsi drugi deli pa se bodo ustalili. Vse nastavitve bodo 
ponovno vzpostavljene, vsi pritrdilni elementi bodo zategnjeni, umazano motorno olje in filter 
motorja pa bosta zamenjana. Pravočasno izveden
pregleda po 1000 km zagotovi optimalno življenjsko dobo in zmogljivost motorja. Po 1000 km je treba 
zamenjati motorno olje in filtrirni element zračnega filtra.
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6. Pregled pred vožnjo

Pred vožnjo vedno pozorno preverite naslednje točke. Ne podcenjujte 
pomembnosti teh pregledov.

Preverjanje Podrobnosti preverjanja

Gorivo
• Preverite raven goriva v rezervoarju
• Po potrebi dolijte olje
• Preverite, ali v sistemu goriva ni puščanja

Motorno olje
• Preverite raven motornega olja
• Po potrebi dolijte olje do predpisane ravni
• Preverite, ali v motorju ni puščanja olja

Krmilni sistem • Prožno krmiljenje brez motenj
• Ni gibanja niti igre

Plin

• Preverite igro plina
• Po potrebi nastavite
• Preverite, ali delovanje poteka brez težav in ali je položaj vrnitve pravilno 

nastavljen
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Sklopka

• Preverite delovanje
• Po potrebi namazajte kable
• Preverite igro ročice
• Po potrebi nastavite

Zavorni sistem

• Preverite delovanje sprednjih in zadnjih zavor
• Preverite obrabo zavornih ploščic in kolutov ter jih po potrebi zamenjajte
• Preverite raven zavorne tekočine v rezervoarju in jo po potrebi dolijte.
• Preverite, ali v hidravličnem sistemu ni puščanja olja.
• Preverite prosti hod zadnjega zavornega pedala in ga po potrebi nastavite.

Prenosna veriga
• Preverite napetost verige.
• Po potrebi jo nastavite.
• Po potrebi očistite in namazajte

Pnevmatika

• Preverite, ali je poškodovana
• Preverite globino profila
• Po potrebi zamenjajte
• Preverite tlak v pnevmatikah
• Po potrebi ga prilagodite
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Luči in indikatorji • Luč se lahko normalno vklopi in kontrolna lučka se pravilno prikaže.

Klakson • Pravilno delovanje

Stikalo zavore • Pravilno delovanje

Hladilna tekočina
• Preverite raven hladilne tekočine (pri hladnem motorju)
• Po potrebi dodajte hladilno sredstvo
• Preverite tesnost hladilnega sistema
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7. Vožnja

Če vozite to motorno kolo prvič, vam priporočamo, da poiščete stransko cesto, na kateri boste vadili, 
dokler se ne seznanite z upravljanjem in delovanjem.

Med vožnjo je lahko nevarno umakniti roke z ročaja ali noge z opore za noge. Če umaknete 
samo eno roko ali nogo z motocikla, lahko to zmanjša vašo sposobnost nadzora motocikla. Med 
vožnjo vedno držite obe roki na ročaju in obe nogi na oporah za noge motocikla.

Med zavijanjem ne menjajte prestav in pred zavijanjem zmanjšajte hitrost. Zavorna sposobnost in 
sposobnost zavijanja sta zmanjšani, če so ceste mokre in je koeficient trenja pnevmatik majhen, zato 
morate hitrost zmanjšati vnaprej. Spoštujte prometne predpise in omejite hitrost.

ZAGON MOTORJA

(1) Vstavite ključ v ključavnico in ga zavrtite v smeri urinega kazalca do položaja „  “, da vklopite 
celotno vozilo.
2) Preverite in potrdite, da je vozilo v prostem teku. Če je v prostem teku, se na armaturni plošči 
prižge indikator prostega teka (N). Če je v
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, prestavite v prosti tek, da se vozilo med zagonom ne premakne naprej.
(3) Premaknite stikalo za izklop motorja v položaj „  “ in ga pustite v nevtralnem položaju 3 do 5 
sekund. Počakajte, da se električni deli samodejno preverijo (oljna črpalka bo med samodejnim 
preverjanjem oddajala zvok delovanja).
(4) Po samopreverjanju pritisnite gumb za zagon motorja »  «, da ga zaženete. Pri pritisku ni 
treba vrteti ročice za nadzor plina.

OPOZORILO:
1. Preklopite v prosti tek in pritisnite sklopko, preden zagnate motor, če ga zagnate v napačni 

prestavi.
2. Delovanje motorja v zaprtih prostorih ali garaži je nevarno. Izpušni plini vsebujejo ogljikov 

monoksid, brezbarven in brez vonja plin, ki lahko povzroči smrt ali hude poškodbe. Ne 
zaganjajte motorja, če ste sami.

OPOZORILO:
1. Ne pritisnite gumba za zagon več kot 5 sekund. V nasprotnem primeru se bo gumb za zagon 

pregreval in začasno zmanjšal napolnjenost akumulatorja. Med vsakim pritiskom gumba za zagon 
počakajte 15 sekund, da se gumb ohladi in se napolnjenost akumulatorja ponovno vzpostavi.

2. Čas prostega teka ne sme biti predolg, saj bi se zaradi pregrevanja motorja poškodovali 
notranji deli.
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VOŽNJA

Raztegnite stranski stojalo, pridržite ročico sklopke, za trenutek se ustavite, pritisnite prestavno ročico 
in prestavite v prvo prestavo. Počasi zavrtite ročico plina v svojo smer in hkrati nežno spustite ročico 
sklopke. V tem trenutku se bo motorno kolo začelo premikati naprej. Za prestavitev v naslednjo višjo 
prestavo najprej zmanjšajte hitrost, nato zaprite plin in hkrati pritisnite ročico sklopke. Z ročico 
prestavljajte v naslednjo višjo prestavo, spustite ročico sklopke in postopoma odprite plin, da 
pospešite. Na ta način lahko prestavite v najvišjo prestavo.

OPOZORILO:
1. Preden zagnate vozilo, se prepričajte, da je stranski stojalo v zgornjem končnem 

položaju in nikoli ne dopustite, da bi bilo v drugih položajih.
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UPORABA MENJALNIKA

Menjalnik je namenjen zagotavljanju nemotenega delovanja motorja v normalnem območju 
delovanja. Prestavna razmerja so bila skrbno izbrana, da ustrezajo značilnostim motorja.
Voznik mora vedno izbrati prestavo, ki je najbolj primerna za razmere, v katerih se nahaja. Nikoli ne 
uporabljajte sklopke za nadzor hitrosti na cesti, ampak zmanjšajte prestavo, da motor deluje v 
normalnem območju delovanja.

OPOZORILO:
1. Nikoli ne dopustite, da bi se vrtljaji motorja v kateri koli prestavi znašli v rdečem območju.

OPOZORILO:
1. Ne vlecite ali potiskajte motocikla na dolge razdalje z izklopljenim motorjem, tudi če je menjalnik v 

prostem teku. Mazivo lahko dodajate v menjalnik samo, ko je motor v teku, saj bo neustrezno 
mazanje poškodovalo menjalnik.
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VOŽNJA PO NAKLONIH

Pri vožnji po strmih klancih se lahko motorno kolo upočasni in izgubi moč. V tem primeru morate 
prestaviti v nižjo prestavo, da motor ponovno deluje v normalnem območju moči. Prestavite hitro, da 
motorno kolo ne izgubi zagon. Pri vožnji po klancu navzdol lahko motor uporabite za zaviranje s 
prestavitvijo v nižjo prestavo. Bodite previdni in preprečite prekomerno vrtljaje motorja.

OPOZORILO:
1. Pravilna uporaba prestav omogoča nadzor moči motorja pri pospeševanju, vožnji po 

klancih itd.
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ZAUSTAVITEV IN PARKIRANJE

(1) Vrtite ročico plina v nasprotno smer od sebe, da ga popolnoma zaprete.
(2) Hkrati enakomerno uporabljajte sprednjo in zadnjo zavoro, da zagotovite izravnavo. (3) Za 
zmanjšanje hitrosti uporabite menjalnik v položaju nizke prestave. (4) Izberite prosti tek s stiskom 
sklopke proti ročaju (položaj izklopa) tik pred ustavitvijo motocikla. Položaj nevtralne prestave lahko 
preverite s pomočjo kontrolne lučke nevtralne prestave. (5) Če boste motocikel parkirali na stranskem 
stojalu na rahlem naklonu, mora biti sprednji del motocikla obrnjen navzgor glede na naklon, da se ne 
bo prevrnil na stransko stojalo. Motorno kolo lahko pustite v prestavi, da se ne bo prevrnilo na stran 
stranskega stojala. Pred zagonom motorja prestavite v prosti tek.
(6) Vrtite ključ v položaj „  “ (izklopljeno). (7) Zaradi varnosti blokirajte krmiljenje. Izvlecite ključ iz 
stikala.

OPOZORILO:
1. Motor in dušilec zvoka med normalnim delovanjem dosežeta visoke temperature in lahko 

povzročita hude opekline. Med normalnim delovanjem ali po zaustavitvi motorja se ne dotikajte 
motorja ali dušilca zvoka, ker sta zelo vroča.
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8. Pregled in vzdrževanje

Voznik je dolžan zagotoviti varnost. Redno mora preverjati, nastavljati in mazati svoj motocikel, da 
lahko vozi v najboljših varnostnih in učinkovitostnih pogojih.
V nadaljevanju je opisano, kaj je treba preveriti in kako nastaviti in mazati dele. Preverjanja je treba 
opraviti v skladu z merilom mesecev uporabe ali prevoženih kilometrov, kar koli se zgodi prej. Vsako 
preverjanje mora potekati v skladu z opisano metodo, pri čemer je treba skrbno pregledati krmilni 
sistem in druge elemente. Splošno načelo, na katerem temelji normalno stanje motocikla, mora biti 
trenutek rednega pregleda in mazanja. Vendar boste morda morali skrajšati čas vzdrževanja glede na 
vreme, vrsto terena, lokacijo in razlike v osebni rabi.

Če vaš motocikel vozi v neugodnih razmerah, kot je pesek, ali v razmerah, ko je treba močno odpreti 
plin, morate izvesti posebno vzdrževanje, da zagotovite njegovo zanesljivost. V takih primerih vam 
lahko več informacij posreduje vaš pooblaščeni serviser. Ker so krmilni sistem, blažilnik in os koles 
ključni deli, morajo pregled in vzdrževanje opraviti tehnični strokovnjaki s posebnim usposabljanjem. 
Zaradi varnostnih razlogov priporočamo, da to delo zaupate svojemu pooblaščenemu serviserju.
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OPOZORILO:
1. Pri rednem vzdrževanju bo morda treba zamenjati enega ali dva dela, zato priporočamo, da 

uporabite originalne dele proizvajalca ali standardne dele enake kakovosti. Ne glede na to, ali 
ste strokovnjak za motorna kolesa ali imate izkušnje s popravili, je najbolje, da se za rešitev 
težave obrnete na pooblaščenega prodajalca ali običajnega vzdrževalca.

2. Ostale točke, ki niso označene, lahko opravite sami v skladu z našim priročnikom.

OPOZORILO:
1. Vzdrževanje je nujen postopek, ko je novo motorno kolo prevozilo prvih 1000 km. Pomaga vam 

pri varni uporabi motornega kolesa in ohranjanju njegovega dobrega stanja. Redno vzdrževanje 
morate opravljati v skladu z navodili v priročniku.
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TABELA REDNIH PREGLEDOV IN VZDRŽEVANJA

Km na števcuElementi, ki jih je treba preveriti
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1. Filter zraka motorja* L C: vsakih 10.000 km I

2. Filter motornega olja*# C C: vsakih 10.000 km ali 1 leto C

3. Sito (notranja rešetka motorja) oljni filter L: vsakih 20.000 km

4. Motorno olje*# C C C: vsakih 5.000 km ali 1 leto C

5. Raven motornega olja I: vsakih 1.000 km

6. Sistem za nadzor emisij I I: vsakih 5.000 km

7. Svečke C: vsakih 10.000 km

8. Nastavitev ventilov I I: vsakih 10.000 km
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9. Prostoj I I I: vsakih 5.000 km I

10. Manšete, sponke in hladilnik
hladilni sistem#

I I: vsakih 5.000 km ali 1 leto I

11. Hladilna tekočina# C: vsaki 2 leti ali 
20.000 km I

12. Raven hladilne tekočine
I I: vsakih 1.000 km I

13. Gorivni sistem / cevi# I I I: vsakih 5.000 km ali 1 leto I

14. Zobnik / venec / prenosna veriga* I/E: vsakih 500 km I

15. Delovanje zavor I I I: vsakih 5.000 km I

16. Zavorna tekočina# C: vsaki 2 leti ali 
20.000 km I

17. Raven zavorne tekočine I I I: vsakih 5.000 km I

18. Zavorne cevi I C: vsake 4 leta I

19. Zavorne ploščice/blazinice* I I I: vsakih 5.000 km I

20. Delovanje sprednje ***/zadnje vzmetenje I I Olje susp. del. C: vsaki 2 leti I

21. Kolesa in pnevmatike# I I I: vsakih 5.000 km ali 1 leto I

22. Napetost kolesnih naper I I: vsakih 5.000 km

23. Tlak v pnevmatikah I I: vsakih 1.000 km I
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24. Ležaji volanskega droga I I E: vsakih 20.000 km I

25. Os-sklepi in kabli E E E: vsakih 5.000 km E

26. Delovanje plina I I I: vsakih 5.000 km I

27. Delovanje sklopke I I I: vsakih 5.000 km I

28. Zategnite vijake in matice I I I: vsakih 5.000 km I

29. Stojala I/E I/E I/E: vsakih 5.000 km I/E

30. Električni sistem I I I: vsakih 5.000 km I

31. Odčitavanje kod napak sistema EFI I I I: vsakih 5.000 km I

I : pregledati in/ali nastaviti. Po potrebi zamenjati L : 
očistiti. Po potrebi zamenjati
C : 
Zamenjajte E 
: Namazajte
Odo : Skupno število kilometrov, prikazano na armaturni plošči.
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OPOMBA:
Prvi pregled po skupno 1000 km, drugi po skupno 5000 km (4000 km po prvem), tretji in naslednji vsakih 
5000 km.

*: Povečajte pogostost servisiranja, če vozite v neugodnih pogojih, kot so prah, vlaga, blato itd.
#: Servisiranje opravite letno ali v navedenih intervalih odčitavanja števca kilometrov, kar koli se zgodi 
prej.
**: Kadar je skupno število kilometrov, prikazano na armaturni plošči, večje od tukaj navedenega, 
ponovite vzdrževalna dela v skladu z veljavnim intervalom.
***: Priporočljivo je, da olje v sprednji vzmetenju menjate vsaki 2 leti.

POMEMBNO:
Vsake 1000 km preverite tlak v pnevmatikah, raven olja in hladilne tekočine. Škoda, nastala zaradi 
pregrevanja motorja zaradi vožnje z nezadostno ravnjo olja in/ali hladilne tekočine, ni krita z 
garancijo.
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Opombe za ohranitev garancije
Vzdrževalni načrt mora biti izveden v uradni servisni mreži Macbor. Neavtorizirano osebje ne sme 
izvajati nastavitev ali popravil.

Vzdrževalni načrt mora biti izveden z originalnimi nadomestnimi deli in oljem, ki ga priporoča Macbor. 
Če vozilo ne doseže navedene kilometrine za preglede, je treba obvezno opraviti letni pregled.

Priporočila
Zahtevajte podrobni račun za preglede pri uradnem servisu Macbor.
Zahtevajte, da uradni servis Macbor preglede vozila registrira na spletni strani Macbor.
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AKUMULATOR

Ta model motocikla je opremljen z akumulatorjem, ki ne potrebuje vzdrževanja. Pred odhodom iz 
tovarne je bil v akumulator dodan elektrolit. Ni potrebno preverjati ravni elektrolita v akumulatorju ali 
dodajati elektrolita. Ne odstranjujte zatesnjene pokrovčke akumulatorja. Za polnjenje ni potrebno 
odstraniti zatesnjene pokrovčke.

OPOZORILO:
1. Pri prvem vzdrževanju preberite navodila za uporabo baterije.
2. Ko zamenjujete baterijo, izberite baterijo istega modela in specifikacije.
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IZVLEČENJE BATERIJE

(1) Preverite, ali je vžig izklopljen. (2) Odstranite 
blazino s sedeža.
(3) Oslabite pritrdilni pas 1. (4) Odstranite 
zaščitni pokrov negativnega kabla in odstranite 
negativni kabel (-) 2 . (5) Odstranite zaščitni 
pokrov pozitivnega kabla in odstranite pozitivni 
kabel (+) 3. (6) Izvlecite akumulator 4.

Očistite akumulatorjeve priključke.
(1) Izvlecite baterijo. (2) Če se priključek začne 
korodirati in je prekrit z belim materialom, ga 
očistite s toplo vodo in osušite s krpo.
(3) Če so priključki močno korodirani, jih očistite 
in obrusite z žično krtačo ali smirkovim papirjem. 
Med tem postopkom nosite zaščitna očala. (4) Po 
čiščenju zamenjajte baterijo.

1. Pritrdilni pas 2. Katoda 3. Anoda 4. Baterija

Namestitev
Komponente namestite v obratnem vrstnem 
redu, kot ste jih odstranili. Vedno najprej 
priključite pozitivni (+) priključek. Preverite, ali so 
vijaki in matice dobro priviti.

2

1

4

3
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Uporaba in vzdrževanje
(1) Vsak zagon ne sme trajati več kot 5 sekund. Če se več zagoni zaporedoma ne uspe, preverite dovod 
goriva, sistem zagona in sistem vžiga.
(2) Pogosto zaganjanje, kratke vožnje, daljše delovanje pri nizki hitrosti, električne naprave ali 
žarnice, ki presegajo nazivno vrednost, lahko povzročijo nezadostno praznjenje ali polnjenje in 
skrajšajo življenjsko dobo. (3) V primeru okvare pri zaganjanju, oslabljene svetlobe ali tihega zvoka 
klakson, takoj napolnite akumulator. (4) Če motocikel dalj časa ne uporabljate, baterijo popolnoma 
napolnite, preden motocikel ustavite, in jo nato enkrat na mesec napolnite. Uporabite posebni 
polnilnik za akumulatorje motociklov. (5) Za odstranjevanje akumulatorja se obrnite na usposobljene 
osebe ali podjetja, ki se ukvarjajo s tovrstnimi odpadki, saj jih je treba odstraniti na pravi način, da ne 
škodujejo okolju.

OPOZORILO:
1. Pri normalni uporabi baterija sprošča eksploziven vodik. Ta plin je v določenih pogojih vnetljiv in 

eksploziven, zato ga ne smete izpostavljati plamenom ali iskram, tudi če je baterija prazna.
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VAROVALKA

Glavna varovalna omarica za zaščito električne 
opreme motocikla se nahaja pod sedežem, z 
rezervno varovalko za zamenjavo, če se glavna 
varovalka pregori. V primeru nenadne okvare 
med vožnjo je mogoče, da je tokokrog blokiran, 
zato morate najprej preveriti, ali
je varovalka pregorela in jo zamenjati z novo 
varovalko enake jakosti.

1. Pokrov škatle s varovalkami.
2. 10 A varo v a l ka: črpalka za 

gorivo/žaromet/ventilator hladilnika
3. 10 A varovalka: ECU
4. 15 A varovalka: tokokrog motocikla
5. 15 A varovalka: Polnjenje
6. Nadomestna varovalka: 10 A/15 A
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Preverjanje in zamenjava varovalke
(1) Vrtite ključ v položaj „  “ na stikalu za vžig in izklopite vse tokokroge. (2) Odprite 
pokrov škatle s varovalkami. (3) Izvlecite varovalko in preverite, ali je pregorela.

PREGORELA

A: Preverite, ali je varovalka poškodovana, tako da preverite, ali je pregorela.
B: Če je varovalka pregorela, poskrbite, da uporabite enako.
specifikacija. Po zamenjavi zavrtite ključ v položaj „  “, priključite okvarjeni tokokrog in preverite, 
ali deluje normalno. Če varovalka takoj ponovno pregori, prosite pooblaščenega serviserja, da 
preveri električni sistem. Če varovalka pogosto pregori, je morda prišlo do kratkega stika ali 
preobremenitve, zato se morate obrniti na servisno službo, da to preveri.

OPOZORILO:
1. Ne uporabljajte varovalk z nazivnim tokom, ki je višji od priporočenega, da ne pride do večje 

poškodbe elektronskih sistemov ali celo požara.
2. Pred pregledom ali zamenjavo varovalke izklopite stikalo za vžig, da preprečite kratki stik. Pri 

zamenjavi varovalke upoštevajte predpise in je ne zamenjujte z drugimi materiali.
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ZRAČNI FILTER

Zračni filter je dihalni sistem motocikla: njegova 
naloga je čiščenje zraka, ki vstopa v motor in 
lahko vsebuje prah in nečistote, da se zmanjša 
nenormalna obraba valja, bata in batnih 
obročkov, s čimer se podaljša življenjska doba 
motorja. Če je zračni filter zamašen s prahom, bo 
upor pri sesanju večji, moč motorja se bo 
zmanjšala, poraba goriva se bo povečala, motor 
pa bo težko zagnati ali se bo zlahka ustavil. V 
večjih količinah
prah v notranjosti valja poslabša obrabo 
sestavnih delov motorja. Zato po 3000 kilometrih 
sledite spodnjim korakom, da preverite in očistite 
zračni filter. 1. Vijak zunanjega pokrova zračnega filtra

2. Zunanji pokrov

1

1

2

1
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A

B

(1) Odstranite levi stranski pokrov. (2) Odstranite 
vijak zunanjega pokrova zračnega filtra 1 in 
odstranite zunanji pokrov 2. (3) Odstranite 
pritrdilne vijake filtrskega elementa.
(4) Izvlecite filtrirni element 4. Ponovno 
namestite element zračnega filtra v
v nasprotnem vrstnem redu kot pri demontaži. 
Prepričajte se, da je element pravilno nameščen 
in da tesni. (5) Nalijte negorljivo čistilno raztopino 
v posodo ustrezne velikosti in potopite
element potopite v tekočino. (6) Element stisnite z 
obema rokama, da se ne zlomi.
(7) Potopite element v strojno olje in iztisnite 
ostalo olje, dokler element ne ostane rahlo 
vlažen.
(8) Osušite ohišje kartuše zračnega filtra in 
element s čisto krpo. Ponovno namestite 
element zračnega filtra v obratnem vrstnem 
redu, kot ste ga odstranili. (9) Preverite, ali je 
element pravilno nameščen in ali tesni pravilno.

3. Pritrdilni vijak
4. Filtrirni element

A. Negorljiva čistilna raztopina
B. Strojno olje

3

4
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OPOZORILO:
1. Če motorno kolo pogosto uporabljate v zelo prašnih razmerah, morate 

filtrirni element pogosto čistiti ali zamenjati.
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SVEČKA

Svečke so pomembni deli motorja in jih je treba redno pregledovati. Ker lahko toplota in usedline 
povzročajo korozijo svečke, jo je treba odstraniti in pregledati v skladu s tabelo rednih pregledov in 
vzdrževanja. Poleg tega
stanje svečke lahko vpliva tudi na stanje motorja. Preverite, ali je barva keramičnega izolatorja okoli 
osrednje elektrode svečke normalna. Če je barva svečke očitno drugačna, je lahko vzrok za to 
nepravilno delovanje motorja. Ne poskušajte sami diagnosticirati te vrste težave: motocikel odnesite 
v servis, da ga pregledajo. Če je elektroda svečke korodirana, oglena ali ima druge napake, jih 
odstranite. Model svečke, ki se uporablja v posameznem tipu motorja, se razlikuje, predvsem zaradi 
različne toplotne moči, velikosti navoja itd., zato je treba uporabiti določen model svečke. Svečko je 
treba očistiti po prevoženih 6000 km.

Odstranjevanje svečke
(1) Snemite pokrovček svečke. (2) Namestite manšeto svečke 
in nastavite položaj za odstranjevanje. (3) Zavrtite
vžigalno svečko v nasprotni smeri urinega kazalca. (4) 
Odstranite vžigalno svečko.
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2

0,6 - 0,7 mm

1

Preverjanje in nastavitev
(1) Odstranite oglje iz svečke z žico ali jekleno iglo.
(2) Preverite razmik med elektrodama svečke z merilom debeline in nastavite razmik.

OPOZORILO:
1. Nepravilna vgradnja svečk lahko poškoduje motor. Glava motorja se poškoduje, če je 

navor vgradnje svečke prevelik ali če je navoj nepravilen.
2. Svečko je treba odstraniti ali namestiti s posebnim orodjem, sicer lahko pride do poškodbe 

konektorja vžigalne tuljave.
3. Izbira svečk drugih blagovnih znamk lahko povzroči težave pri delovanju. Zato se najprej 

posvetujte s prodajalcem, šele nato izberite svečke drugih blagovnih znamk.
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MOTORNO OLJE

Trajnost motorja je odvisna od izbire 
visokokakovostnega motorja olja in redne 
menjave motorja olja. Poraba motorja olja in 
zmanjšanje kakovosti olja se razlikujeta glede na 
vozne razmere in čas delovanja. Dve 
najpomembnejši nalogi pri vzdrževanju sta 
preverjanje količine motorja olja in redna 
menjava olja pred vsako vožnjo.

Preverjanje ravni olja
(1) Motorno kolo postavite pokončno na tla s 
stabilnim ravnim podstavkom. Uporabite lahko 
tudi podporna orodja, kot je dvigalni okvir. (2) 
Zaženite motor in ga pustite delovati na prostem 
teku več kot 3 minute. (3) Ugasnite motor 
(indikator ugasne) in počakajte 3 minute.

1. Merilna palica za olje
2. Visoka pozicija
3. Spodnja pozicija

1 2 3
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(4) Preverite raven olja v motorju z merilno palico 
za olje 1 na desni strani motorja. Raven olja 
mora biti med visokim in nizkim položajem 
merilne palice za olje. Če raven olja ni v 
navedenem območju: Dodajte olje

OPOZORILO:
1. Preveč ali premalo motornega olja lahko poškoduje motor. Če je raven olja previsoka, 

uporabite brizgo ali drugo primerno napravo, da iz rezervoarja odstranite odvečno olje. Če je 
raven olja prenizka, dodajte priporočeno olje, da dosežete pravilno raven olja.

2. Če je raven motornega olja pod ali blizu spodnje meje, motor ne bo zagnal. Pri dodajanju olja ne 
presezite zgornje meje.
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2

MENJAVA OLJA

Olje zamenjajte, ko je motor topel. Le tako lahko 
iz motorja najbolje izčrpate staro olje.

Postopek menjave
(1) Zaganjajte motor in ga pustite nekaj minut 
delovati na prostem teku, da se temperatura 
dvigne.
(2) Izklopite vžig in počakajte 2–3 minute. (3) 
Parkirajte motocikel na stabilni vodoravni 
površini. Motorno kolo lahko postavite v 
pokončno lego z dvigalom. (4) Pod izpustni 
vijak za olje namestite posodo za zbiranje 
izrabljenega olja. (5) Odstranite pokrovček za 
dolivanje olja 1, odstranite izpustni vijak za olje 
2 in izpraznite olje iz motorja. (7) Očistite 
pokrovček
za dolivanje olja in vijak za izpust olja, preverite, 
ali je O-tesnilo pokrova 1. Merilna palica za olje

2. Vijak za izpust olja iz motorja

1



Stran 68

8. Pregled in vzdrževanje

polnilna cev za olje je poškodovana in jo po 
potrebi zamenjajte. (7) Odstranite vijak 3 s 
pokrova filtra, da odstranite pokrov filtra 4, 
tesnilno podložko 5 in filter 6. (8) Izpraznite 
preostalo olje. (9) Očistite oljni filter (ali ga 
zamenjajte) in površino za vgradnjo motorja
. Preverite, ali je tesnilo poškodovano, in ga po 
potrebi zamenjajte.
(10) Ponovno namestite oljni filter in privijte vijake 
pokrova oljnega filtra. Zahtevani navor: 10 N·m. 
(11) Dodajte priporočeno olje v vstopno odprtino 
za vbrizgavanje motornih olj in nato namestite 
pokrovček za vbrizgavanje motornih olj. (12) 
Zaženite motor, pustite ga nekaj minut delovati na 
prostem teku in preverite, ali na mestih 
odstranjenih delov ni puščanja olja. (13) Ugasnite 
motor, počakajte nekaj minut, da se raven olja 
stabilizira, in preverite raven z merilno palico na 
desni strani motorja.

3. Vijak
4. Pokrov filtra
5. Tesnilna podložka
6. Filter

Zahteve glede olja:

• Samo pri menjavi motornega 
olja: 1100 ml

• Pri menjavi motornega olja in 
oljnega filtra: 1200 ml

• Ko je motor popolnoma suh: 1400 
ml

Glejte poglavje
„Preverjanje ravni olja”.
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OPOZORILO:
1. Motorju ne dodajajte kemičnih dodatkov. Preprečite drsenje sklopke, saj motorno olje 

masti tudi sklopko.
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OVISKOSTI ŽICE PLINSKEGA PEDALA

(1) Snemite ovitek kabla 1. (2) Oslabite protivijako 
2. (3) Zavrtite regulator 3, da nastavite prosto 
gibanje kabla plina na
2–6 mm. (4) Držite regulator v položaju in privijte 
protivijak 2. (5) Namestite ovitek kabla 1 .

1. Ovoj za kabel
2. Kontramutrica
3. Regulator

OPOZORILO:
1. Po nastavitvi vrzelja plina mora biti vrtenje plina prožno in 

zanesljivo, plin pa se mora samodejno vrniti v izhodiščni 
položaj.

2 3

1

2–6 mm
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1

2

SKLOPKA

Prosti hod konca ročice sklopke mora biti med 
10 in 20 mm. Če prosti hod ni v tem območju 
ali je
je prevelik, bo to povzročilo predčasno obrabo 
sklopke. Če prosti hod ni pravilni, ga nastavite na 
naslednji način:

Majhna nastavitev
Nastavite z regulatorjem na zgornjem delu 
sklopnega kabla.

(1) Oslabite zgornjo protivijako 1. (2) Vrtite 
regulator kabla 2, dokler prosti hod ne doseže 
10–20 mm. (3) Zategnite zgornjo protivijako 1 in 
ponovno preverite
prosti hod.

1. Kontramutrica
2. Regulator kabla

2–6 mm
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KOMPLET ZA DOLG DOSEG

Če je zgornji regulator sklopnega kabla zavrtan 
do konca ali ga ni mogoče nastaviti na pravilni 
prosti hod, to popravite z spodnjim nastavnim 
matico sklopnega kabla.

(1) Odstranite pokrov kabla 1. (2) Oslabite 
protimutro 2 na nastavnem stebru kabla 
sklopke. (3) Premaknite nastavni steber kabla 3 
navzgor in navzdol, da dobite ustrezen prosti 
hod. (4) Preverite, ali sta konec ročice sklopke 4 
in kabel dobro pritrjena. (5) Po pravilni nastavitvi 
privijte zaporno matico 2.
(6) Ponovno vstavite ovitek kabla 1 .

1. Ovoj za kabel
2. Kontramutrica
3. Nastavna kolona
4. Izklopna ročica

OPOZORILO:
1. Po nastavitvi zaženite motor in preverite, ali sklopka ne drsi in se lahko 

normalno sprosti.

4 2
1 3
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ZAVORNI SISTEM

Ta model ima sprednjo in zadnjo kolutno zavoro. Pravilno delovanje zavor je zelo pomembno za 
varno vožnjo. Ne pozabite redno pregledovati zavorni sistem, kar mora opraviti usposobljeno 
vzdrževalno osebje.

OPOZORILO:
1. Če je treba zavorni sistem servisirati, vam toplo priporočamo, da to delo zaupate servisni enoti. 

Razpolagajo s celotno paleto orodja in specializirane tehnologije ter lahko delo opravijo na 
najvarnejši in najbolj ekonomičen način.

Motorno kolo je opremljeno s kombiniranim zavorni sistemom, imenovanim CBS (Combined Braking 
System). Sprednja in zadnja zavora sta med seboj povezani. Ob aktiviranju zadnje zavore se 
določen zavorni pritisk samodejno prenese na sprednjo zavoro. Ta sistem je še posebej koristen za 
neizkušene voznike.
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Zadnje kolo Sprednje kolo

Zadnja zavora in zavorni 
kolut

Kombinirani sistem

Zavorni pedal zadaj

Sprednja zavorna čeljust in zavorni disk

Sprednji zavorni ročaj

Pred vsako vožnjo preverite naslednje elemente zavornega sistema, kar zahteva le malo časa in 
rutinske preglede, ki prispevajo k varni in zanesljivi vožnji motocikla.

(1) Preverite, ali v sistemu prednjih in zadnjih zavor ni puščanja. (2) Preverite raven tekočine v 
rezervoarjih prednjih in zadnjih zavor. (3) Preverite, ali v cevkah prednjih in zadnjih zavor ni 
puščanja ali poškodb. (4) Preverite obrabo prednjih in zadnjih zavornih ploščic. (5) Preverite 
debelino in obrabo prednjih in zadnjih zavornih kolutov.

sprednje in zadnje zaviranje
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ZAVORNE PLOŠČICE

Preverite, ali so sprednje in zadnje zavorne 
ploščice obrabljene do mejne pozicije. Če so 
obrabljene do mejne pozicije, se obrnite na 
pooblaščenega prodajalca, da zamenja sprednje 
ali zadnje zavorne ploščice.

OPOZORILO: Meja obrabe
1. Ne vozite takoj po vgradnji nove zavorne ploščice. Najprej večkrat pritisnite zavorni regulator, da 

se zavorna ploščica in zavorni kolut popolnoma prilegata in vrneta v normalno stanje, ter da se 
zavorna tekočina popolnoma razporedi.

2. Če zavorne ploščice niso v pravilnem položaju, ne aktivirajte zavornega regulatorja. Če bi 
aktivirali zavorni regulator, bi se bat zavorne valje izmaknil in ga bi bilo težko ponovno namestiti. 
Če bi silili bat nazaj, bi prišlo do puščanja in poškodovanja zavorne tekočine na bat.

OPOZORILO:
1. Če zamenjate samo eno od zavornih ploščic v paru, zaviranje ne bo gladko. Pri zamenjavi 

zavornih ploščic jih je treba zamenjati v parih.
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ZAVORNA PLOŠČA

Zavorni disk je pomemben del zavornega 
sistema. Med uporabo je treba preveriti, ali je 
zavorni disk poškodovan, razpokan, deformiran 
ali če je njegova debelina manjša od predpisane. 
Če je prišlo do katerega od navedenih primerov, 
ga zamenjajte z novim diskom.

Najmanjša debelina zavorne plošče:

Sprednja zavorna plošča 3,5 mm

Zadnja zavorna plošča 3,5 mm

Sprednja zavorna plošča

Zadnja zavorna plošča
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OPOZORILO:
1. Ne puščajte, da se na zavorni ploščici nabira maščoba ali da se površina trenja umaže, saj to 

resno vpliva na zavorno zmogljivost in lahko povzroči nesreče.
2. Po zamenjavi nove zavorne ploščice je lahko zavorna pot daljša od prvotne zavorne poti. 

Najboljši zavorni učinek se doseže šele po prevoženih 300 km, ko sta ploščica in zavorna 
ploščica popolnoma vpeljani. Preden se to doseže, morate med vožnjo zavirati z zadostno 
varnostno razdaljo.

3. Ne vozite takoj po namestitvi nove zavorne ploščice. Najprej večkrat pritisnite zavorni regulator, 
da se zavorna ploščica in zavorna ploščica popolnoma prilegata in vrneta v normalno oporno 
silo ter da se zavorna tekočina popolnoma razporedi.
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4
5

6

ZAVORNA TEKOČINA

Preverite stanje ravni tekočine v rezervoarjih za 
zavorno tekočino spredaj in zadaj. Ko je 
rezervoar v vodoravnem položaju. Raven zavorne 
tekočine mora biti med oznakama za zgornjo in 
spodnjo raven. Če je raven zavorne tekočine v 
rezervoarju nižja od oznake za spodnjo raven, je 
treba preveriti obrabo zavornih ploščic. Če 
zavorne ploščice niso obrabljene, lahko to 
pomeni, da zavorna tekočina
. V tem primeru vozilo odpeljite k pooblaščenemu 
serviserju, da pregleda zavorni sistem.

OPOZORILO:
1. Premajhna količina zavorne tekočine bo omogočila vstop 

zraka v zavorni sistem, kar lahko povzroči neučinkovito 
zaviranje. Ko dodajate zavorno tekočino, dodajajte isto 
vrsto zavorne tekočine. Uporaba različnih vrst zavorne 
tekočine lahko povzroči kemično reakcijo, ki poškoduje 
sistem.

Spredaj: 1. Sprednji zavorni rezervoar
2. Oznaka zgornje meje MAX
3. Črta označuje spodnjo mejo MIN

Zadaj: 4. Zadnji zavorni rezervoar
5. Zgornja meja
6. Spodnja mejna oznaka

1

2

3



Stran 79

8. Pregled in vzdrževanje

ZADNJA ZAVORA

Pri nastavljanju zavorne stopalke zadnjega 
kolesa najprej popustite nastavno matico, 
nastavite stopalko v najbolj udobno lego za 
vožnjo, nato pa zavrtite nastavno matico, da se 
potek giba ohrani med 20 in 30 mm.

Nastavna matica
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STIKALO ZA SPREDNJO/ZADNJO 
ZAVORNO LUČ

Stikalo zavorne luči spredaj se nahaja pod 
zavoro. Ko rahlo pritisnete na zavoro spredaj, 
se prižge zavorna luč.
Stikalo zadnje zavorne luči se nahaja ob zadnji 
zavorni cevi. Luč se bo bolj zasvetila, ko 
pritisnete na zavorni pedal.

Spredaj

Zadnja
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POGONSKA VERIGA

Prenosna veriga je eden od glavnih delov motocikla, 
njena kakovost pa neposredno vpliva na trajnost, 
udobje
in zanesljivost motocikla. Pred vsakodnevno vožnjo 
je treba preveriti napetost in mazanje pogonske 
verige.
Če je veriga zaradi prekomerne obrabe ali 
nepravilne nastavitve preveč ohlapna ali preveč 
napeta, se poveča upor ali zmanjša zmogljivost.

OPOZORILO:
1. Da bi zagotovili varnost, ko se prenosni veriga podaljša,

ga ni dovoljeno skrajšati in ponovno namestiti na vozilo. Obrnite se na pooblaščenega 
prodajalca ali pooblaščeno servisno delavnico, da ga zamenjajo z novim.

OPOZORILO:
1. Prenosna veriga avtomobila je izdelana iz posebnih surovin. Za zamenjavo verige morate 

uporabiti originalne izdelke, ki jih proizvajamo mi.
2. Druge blagovne znamke lahko povzročajo težave. Pogonska veriga vsebuje posebni O-

prstan.
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Poškodbe (zamenjajte)Obrabna (zamenjajte)Normalno (v redu)

Preverite prenosno verigo
Prenosno verigo je treba redno pregledovati in mazati. Če pogosto vozite po slabih cestah, z visoko 
hitrostjo ali večkrat hitro pospešujete, morate prenosno verigo pregledovati pogosteje. Priporočamo, 
da se ob izrabljenosti prenosne verige obrnete na pooblaščeni servis ali prodajalca, da jo zamenjajo z 
novo prenosno verigo.

Pri pregledu pogonske verige preverite naslednje 
pogoje:
(1) Deluje gladko (2) Izdaja nenavaden zvok (3) Poškodovana rolica (4) Ohlapni vijak
(5) Motnje in zarjavele povezave (6) Prekomerna obraba (7) Slaba nastavitev verige

Obraba verige je povezana z obrabo zobnika in pogonskega kolesa. Pri pregledu verige preverite tudi, 
ali zobnik in pogonsko kolo kažejo naslednje težave:
(1) Ali je zobnik prekomerno obrabljen? (2) Ali so zobje zlomljeni ali poškodovani?
(3) Ali je matica, ki drži zobnik, ohlapna?
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Vzdrževanje pogonske verige
Prah na pogonski verigi pospeši obrabo same pogonske verige in zobnika, zato jo je treba redno čistiti 
in mazati v skladu s tabelo rednih pregledov in vzdrževanja. Če je pogonska veriga umazana, jo 
očistite s suho krpo, čistilnim strojem (posebnim strojem za čiščenje tesnilnih verig) in mehko krtačo. 
Po čiščenju in sušenju prenosne verige nanesite mazalno olje (posebno) na stran valja, da prodira v 
valj in manšeto. Mazalno olje nanesite na spoj, da je pokrit z mazalnim oljem
in obrišite odvečno mazalno olje.

OPOZORILO:
Za čiščenje verige ne uporabljajte parnega čistilca, visokotlačnega čistilca, žične krtače, čistilca za 
nezatesnjene verige, bencina ali drugih kemičnih čistil, saj bi to poškodovalo tesnilo in verigo.

OPOZORILO:
1. Nikoli ne uporabljajte mazalnega olja ali drugega mazalnega olja, ki ni posebej namenjeno 

za motor, saj lahko vsebujejo snovi, ki lahko poškodujejo tesnilo.
2. Po čiščenju vozila in vožnji po vlažnih ali prašnih območjih namastite pogonsko verigo.
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Nastavitev verige
Veriga motocikla je treba redno nastavljati v skladu z 
zahtevami, da se ohrani v normalnem stanju. Med 
nastavljanjem je treba ohraniti dobro ravno linijo in napetost. 
Pravilno nastavitev napetosti je treba opraviti tako, da verigo 
pogona potegnete navzgor in navzdol z roko. Če je veriga 
pogona preveč napeta ali preveč ohlapna, jo nastavite tako, da 
napetost ostane v območju 10–20 mm od standardne 
vrednosti. Če pogoji vožnje niso idealni, mora biti pogostost 
nastavitve večja kot pri rednem letnem vzdrževanju. Če vozite 
dalj časa in ne prilagajate verige, se bo ta zaradi obrabe ali 
deformacij raztegnila. Verige povzročajo prekomerno 
ohlapnost verige in lahko povzročijo nesreče ali hude 
poškodbe motorja. Za prilagajanje verige uporabite naslednjo 
metodo.

10 - 20 mm
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(1) Motorno kolo podprite z glavnim stojalom 
in ga parkirate na stabilni vodoravni površini. 
(2) Prestavite menjalnik v prosti tek. (3) 
Oslabite protimatično matico zadnje osi 1. (4) 
Oslabite
desno in levo protivijako 2. (5) Na obeh straneh 
zavrtite nastavno matico 3 za enako število 
obratov, dokler napetost verige ni nastavljena v 
standardnem območju. (6) Da se prepričate, da 
je veriga pravilno poravnana s kolesom, 
preverite, ali so oznake na levi in desni strani v 
isti legi kot oznake na regulatorju. (7) Preverite 
napetost pogonske verige. (8) Ponovno privijte levi 
in desni protivijak 2. (9) Privijte protivijak osi 1. 
(10) Ponovno preverite napetost verige.

• Z vrtenjem nastavne matice v smeri 
urinega kazalca lahko napnete 
prenosno verigo.

• Če jo zavrtite v nasprotni smeri urinega 
kazalca
, lahko prenosno verigo popustite.

1. Kontra matica zadnje osi
2. Protivijak
3. Nastavna matica
4. Oznaka

• Oznake na obeh straneh morajo biti 
poravnane. Če niso, zavrtite nastavni vijak 
na levi ali desni strani, dokler oznake na 
obeh straneh niso poravnane.
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Zahtevani navor:
Matica za blokiranje zadnje osi: 60–70 N·m 
Protimatica: 20–30 N·m

OPOZORILO:
1. Neravnovesje koles lahko povzroči nenormalno obrabo in nevarne prometne nesreče. 

Neustrezno popuščanje pogonske verige lahko povzroči poškodbe motorja in drugih pomembnih 
delov motocikla. Da bi se temu izognili, je treba popuščanje pogonske verige ohranjati v 
predpisanih mejah.

OPOZORILO:
2. Po nastavitvi vizualno preverite, ali so nastavitvene črte (4) na obeh straneh enake.
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Vrsta pnevmatik, ki jih uporablja vaš motocikel, je:

PNEVMATIKE

Pred vožnjo morate vsakič preveriti pnevmatike. Preverite, ali ima pnevmatika zareze, razpoke, 
izpostavljeno tkanino, žeblje ali druge tuje predmete, vtisnjene v bok ali tekalno ploskev. Hkrati 
preverite, ali globina tekalne ploskve v sredini dosega določeno mejo in ali so na boku pnevmatike 
kakšne izbokline ali nenormalne razširitve. Med rednim vzdrževanjem preverite tlak v pnevmatikah in 
globino profila. Da bi zagotovili največjo varnost in dolgo življenjsko dobo, poleg rednega vzdrževanja 
izvajajte tudi te redne preglede.

Sprednja pnevmatika 100/90-18

Zadnja pnevmatika 130/80-17

OPOZORILO:
1. Uporaba pnevmatik nižje kakovosti bi povzročila težave, zato vam iskreno priporočamo, da 

uporabljate standardne pnevmatike. Tlak v pnevmatikah motocikla je zelo pomemben za 
delovanje in varnost. Redno preverjajte stanje obrabe in tlak v pnevmatikah.
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Osnovni parameter Tlak

1 oseba Spredaj: 2,25 bar Zadaj: 2,25 bar

2 osebi Pred: 2,25 bar Za: 2,25 bar

OPOZORILO:
1. Ko opazite, da se je tlak v pnevmatiki zmanjšal, preverite, ali so v pnevmatiki žeblji ali drugi ostri 

predmeti, majhne luknje in ali je poškodovana stranica platišča. Brezzračne pnevmatike se pri 
majhnih luknjah postopoma praznijo.

OPOZORILO:
2. Na tlak v pnevmatikah vplivata temperatura okolice in nadmorska višina. Zato, če se med vožnjo 

spremeni temperatura ali nadmorska višina, preverite in prilagodite tlak v pnevmatikah.
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Stanje pnevmatik
Če vozite motocikel z izjemno obrabljenimi pnevmatikami, se 
bo zmanjšala stabilnost vožnje
in lahko izgubite nadzor nad vozilom. Izrabljenost pnevmatike 
vpliva tudi na njeno obliko in spreminja njeno funkcionalno 
zmogljivost. Stanje in tlak pnevmatik preverite vsak dan pred 
vožnjo. Če je na pnevmatiki veliko vidnih poškodb ali je 
pnevmatika izrabljena do mejne pozicije, jo morate zamenjati.

Oznake obrabe (  T.W.I)

Pas obrabe
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OPOZORILO:
1. Sprednje in zadnje pnevmatike morajo biti istega proizvajalca in istega modela, sicer lahko 

različne lastnosti delovanja povzročijo nesreče.

OPOZORILO:
1. Trikotne oznake označujejo položaj obrabljene plasti. Če se obrabljena plast dotika tal, je 

pnevmatika obrabljena do meje. Pnevmatike je treba zamenjati.
2. Po zamenjavi pnevmatike najprej vozite z ustrezno hitrostjo, saj se mora površina 

pnevmatike najprej vpeljati, da lahko izkoristite njene najboljše lastnosti.
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3

4 4

5

ŽAROMETI. ZADNJE LUČI. SMEROKAZI

Vse luči na tem motociklu so LED: prednja luč, zadnja luč, 
smerniki, zadnja luč za registrsko tablico. So bolj trajne kot 
običajne žarnice. Vendar pa jih je zaradi njihove strukturne 
povezanosti v primeru poškodbe treba zamenjati v celoti. V 
primeru nepravilnega delovanja priporočamo, da popravil ne 
opravljate sami. Pošljite ga lokalnemu prodajalcu ali 
distributerju, da ga popravijo tam.

OPOZORILO:
1. Preden vklopite kateri koli električni del, ga morate 

izklopiti, da preprečite kratki stik. Pri zamenjavi žarnice 
morate upoštevati navodila proizvajalca, da preprečite 
poškodbe in poškodbe.

1. Sprednja luč
2. Sprednji smerniki

3. Zadnja luč
4. Zadnji smerniki
5. Zadnja luč za registrsko tablico

2 2
1
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HLADILNI SISTEM

Pri motociklih, opremljenih s sistemom za hlajenje z vodo, se 
znatno izboljša sposobnost odvajanja toplote iz motorja, kar 
zagotavlja delovanje motorja v najprimernejših temperaturnih 
pogojih. Hladilni sistem pomembno vpliva na zmogljivost in 
življenjsko dobo motorja. Z ustreznim vzdrževanjem 
hladilnega sistema lahko zagotovite stabilno hlajenje motorja 
in podaljšate njegovo življenjsko dobo.

(1) Radiator Cev radiatorja mora biti gladka, rebra pa morajo biti v brezhibnem stanju. Redno 
čistite prah in blato z reber, da zagotovite dobro odvajanje toplote. Poškodovane dele cevi in reber 
takoj popravite ali zamenjajte.
(2) Vodni rezervoar Shranjujte hladilno tekočino, potrebno za kroženje hladilnega sistema. 
Sekundarni vodni rezervoar je povezan z glavnim vodnim rezervoarjem in hladilno tekočino lahko 
vpliva toplotna ekspanzija in kontrakcija. Ko je motor vroč, bo hladilna tekočina iz glavnega vodnega 
rezervoarja pritekala v sekundarni vodni rezervoar
za začasno shranjevanje, če je v glavnem rezervoarju za vodo preveč hladilne tekočine
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glavnem rezervoarju za vodo. Ko je hladilne tekočine premalo, se hladilna tekočina iz sekundarnega 
rezervoarja za vodo vrne v glavni rezervoar za vodo, da se ohrani ravnovesje, pri čemer mora biti 
vsebina sekundarnega rezervoarja za vodo najmanj polovica njegove prostornine.
(3) Vodna cev Preverite, ali sta oba konca hladilnih cevi pravilno pritrjena na priključne odprtine in 
ali ni puščanja. Redno pregledujte cevi, ali niso poškodovane, in jih po potrebi zamenjajte.

OPOZORILO:
1. Za čiščenje radiatorja ne uporabljajte visokotlačnega vodnega pištola, saj lahko poškodujete rebra 

radiatorja in zmanjšate učinkovitost odvajanja toplote iz radiatorja. Če dodatkov ni mogoče 
namestiti pred radiatorjem ali za ventilatorjem, bo pretok zraka skozi radiator blokiran ali 
spremenjen, kar bo povzročilo pregrevanje motorja in njegovo poškodovanje.
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Hladilna tekočina
Izberite hladilno sredstvo z visokim standardom kakovosti, kot je protizamrzovalno, protivrenilno in 
protikorozijsko sredstvo. Glavna naloga hladilne tekočine je zagotoviti zaščito motorja pred 
pregrevanjem in znižati temperaturo, da motor lahko deluje in je zaščiten. Ne uporabljajte že 
odprtega ali zastarelega hladilnega sredstva, saj lahko povzroči predčasno izgubo valja in delov 
hladilnika ali skrajša življenjsko dobo motorja.

Izbira hladilne tekočine
(1) Da bi se izognili kemičnim reakcijam, ki jih povzročajo 
usedline ali korozija, ne mešajte različnih vrst hladilne 
tekočine. (2) Hladilno tekočino izberite glede na lokalni razpon 
najnižjih temperatur. Na splošno mora biti izbrana temperatura 
zamrzovanja hladilne tekočine za 5–10 °C nižja od lokalne 
najnižje temperature
C, da ste pripravljeni na vremenske spremembe.

Preverite hladilno sredstvo
Ker se količina hladilnega sredstva spreminja glede na 
temperaturo motorja, pred preverjanjem ravni hladilnega 
sredstva v rezervoarju za vodo počakajte, da se motor ohladi.
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(1) Parkirajte motocikel na stabilni vodoravni površini 
(motocikel lahko postavite v navpično lego z uporabo 
dvigalnega okvira). (2) Odstranite desni pokrov rezervoarja 
hladilnika. (3) Preverite raven hladilne tekočine v 
sekundarnem rezervoarju za vodo. (4) Če je raven hladilne 
tekočine nižja od oznake za najnižjo raven v pomožnem 
rezervoarju za vodo, dodajte več hladilne tekočine.

OPOZORILO:
1. Če je hladilna tekočina v pomožnem rezervoarju za vodo izpraznjena, takoj 

popravite hladilni sistem in nato dodajte hladilno tekočino.
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Dodajanje hladilne tekočine
(1) Odprite pokrov glavnega rezervoarja 1 na bloku valjev in 
delih hladilnika ali skrajšajte življenjsko dobo motorja. In 
pokrov pomožnega rezervoarja
2. (2) V odprtino za polnjenje rezervoarja za vodo vstavite 
primerno posodo (npr. lij) in dodajajte hladilno sredstvo v 
glavni rezervoar za vodo, dokler raven tekočine ne doseže 
odprtine rezervoarja
rezervoarja. Če je raven hladilne tekočine že na odprtini 
rezervoarja, ni treba dodajati več. (3) Dodajte hladilno 
tekočino v pomožni rezervoar za vodo, dokler raven hladilne 
tekočine ne doseže polovico ali več prostornine pomožnega 
rezervoarja za vodo. (4) Po dodajanju zaprite pokrov 
glavnega rezervoarja 1 in zaprite pokrov pomožnega 
rezervoarja za vodo 2.

1

2
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OPOZORILO:
1. Hladilno sredstvo je škodljivo, njegovo zaužitje ali vdihavanje pa je nevarno za zdravje. Hladilno 

sredstvo ne sme priti v stik s kožo, očmi ali oblačili. V primeru stika z očmi takoj sperite z čisto 
vodo in poiščite zdravniško pomoč. V primeru stika s kožo ali oblačili takoj očistite stično 
površino z milom in vodo. V primeru naključnega zaužitja takoj poiščite bolnišnično pomoč
zdravljenje. Hladilno sredstvo hranite izven dosega otrok in ga ustrezno ravnajte.

2. Ne odpirajte pokrova rezervoarja za vodo pri visoki temperaturi, da se izognete brizganju 
visokotemperaturne tekočine in opeklinam.

OPOZORILO:
1. Če se med uporabo zaradi puščanja v hladilnem sistemu raven tekočine zniža, je treba dodati 

isto vrsto hladilnega sredstva.
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Zamenjava hladilnega sredstva
Hladilno sredstvo je treba redno menjavati v skladu z navodili v pregledni in vzdrževalni tabeli. 
Priporočljivo je, da to delo prepustite pooblaščenemu prodajalcu ali pooblaščeni servisni delavnici.

• Čas zamenjave hladilnega sredstva: 
vsaki 2 leti ali 20.000 km

• Količina hladilnega sredstva za zamenjavo:
1.100 ml
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EFI SISTEM

ECU
Elektronska krmilna enota (ECU) se nahaja pod rezervoarjem 
za gorivo. Ta del je glavni sestavni del sistema EFI. Njena 
naloga je pridobivanje informacij iz različnih senzorjev, 
ugotavljanje trenutnega stanja motorja, pošiljanje signalov za 
vbrizgavanje goriva in vžig. Preprečite, da bi bila 
izpostavljena udarcem, da bi jo zmočil dež, in je med vožnjo 
ne shranjujte v elektromagnetnem okolju. Če se ECU 
poškoduje, vozilo ne bo moglo voziti.

Točke, ki jih je treba upoštevati:
(1) Pri sestavljanju ECU in konektorja kabelskega snopa je treba poskrbeti, da je napajanje 
sistema izklopljeno, ECU pa ne sme biti izklopljen
, ko je stikalo za vžig odprto. (2) Preprečite stik izpostavljenih delov vtiča ECU ali kabelskega snopa 
ECU s katerim koli delom karoserije, ki je pod napetostjo. (3) ECU je del elektronskih komponent, 
zato na splošno ne
ne pride do napak, če pa do njih pride, jih je enostavno odkriti in modul je treba zamenjati. Dokler je 
stikalo v položaju ON, ECU nikoli ne smete odstraniti iz vozila, saj se lahko nepopravljivo poškoduje. 
Za vzdrževanje je treba le preveriti, ali so kabli odklopljeni ali poškodovani in ali je priključek naprave 
trdno
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priključen, da se prepreči poškodovanje ECU zaradi vibracij ali udarcev. Razstavljanje konektorja na 
ECU je treba opraviti previdno. Pri pranju motocikla bodite pozorni na zaščito ECU. ECU ne sme priti 
v stik z vodo, da se prepreči poškodba zaradi kratkega stika ali drugih pojavov.

Črpalka za gorivo
Črpalka za gorivo je nameščena na dnu rezervoarja za gorivo. Med delovanjem se gorivo sesa iz 
rezervoarja za gorivo in po tlačenju transportira v visokotlačno oljno cev. Pri čiščenju, vgradnji ali 
zamenjavi črpalke za gorivo je treba vijake priviti diagonalno. Pri vgradnji visokotlačne oljne cevi je 
treba preprečiti, da se oljna cev na izhodni strani zvije in upogne.

Točke, ki jih je treba upoštevati:
(1) Preverite, ali je v rezervoarju dovolj goriva. Ne dopustite, da bi gorivna črpalka delovala brez olja 
ali z nezadostno količino goriva. V tem primeru bi lahko prišlo do notranje poškodbe gorivne črpalke. 
(2) Pri zamenjavi gorivne črpalke je treba paziti, da se ne nabere prah. Za demontažo
Za odstranitev črpalke za gorivo je treba uporabiti posebno orodje. Po odstranitvi je treba preprečiti, 
da bi gorivo kapljalo naokoli, in ga zlijte v posodo. Pri tem delu pazite, da črpalka za gorivo ne pade, 
saj bi lahko prišlo do notranjih poškodb.
Črpalko je treba hraniti stran od ognjemeta in ne sme biti v bližini vira ognja ali toplote.
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SKLOP TELESA PLINSKEGA PEDALA

Sklop telesa plina vključuje telo plina, senzor položaja plina, 
senzor temperature in tlaka sesalnega zraka ter motor za 
postopno zniževanje hitrosti prostega teka, ki ga voznik 
neposredno upravlja s plinom. Odprtina plina določa količino 
zraka, ki vstopi v motor, kar se meri s senzorjem položaja 
plina. Poškodbe senzorja položaja plina bodo povzročile, da 
vozilo ne bo delovalo normalno. Če regulator lopute plina ne 
vrača gladko, bo to povzročilo resno varnostno nesrečo in ga 
je treba takoj popraviti.

Točke, ki jih je treba upoštevati:

1. Sklop telesa plina
2. Injektor
3. Sesalna cev

(1) Namestite konektor sklopa telesa plina, da preprečite poškodbe terminala. (2) Da zagotovite 
normalno delovanje, preprečite vdor tekočine v telo plina. (3) Preprečite, da bi bil bypass zamašen s 
prahom ali majhnimi delci, saj to vpliva na stabilnost prostega teka. (4) Ne nastavljajte vijaka prostega 
teka, saj to vpliva na pretok prostega teka. (5) Prepovedano je odstranjevanje senzorja položaja plina, 
saj to vpliva na napetost senzorja prostega teka. (6) Prepovedano je odstranjevanje motorja za 
postopno hitrost, saj to vpliva na pretok prostega teka.
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INJEKTOR

Injektor je nameščen na sesalni cevi. Njegova naloga je vbrizgavanje goriva v sesalno odprtino 
motorja v skladu z navodili ECU. Poškodbe injektorjev lahko vplivajo na normalno delovanje 
motocikla.

Točke, ki jih je treba upoštevati:
(1) Prepovedano je potopiti konec injektorja v mazivo, saj se bo zamašila odprtina za vbrizgavanje. 
(2) Prepovedano je delovanje brez tlaka olja, da se prepreči poškodovanje notranjih mehanskih 
komponent. (3) Prepovedano je udarjanje vbrizgovalnika v primeru okvare, da se prepreči njegova 
poškodba. (4) Pri vgradnji vbrizgovalnika je treba posebej paziti, da tesnilni obroč ne ostane prerezan 
zaradi vgradnega sedeža.
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KISIKOV SENZOR

Kisikov senzor je nameščen na sprednjem delu izpušne 
cevi, da zazna koncentracijo kisika v izpušnih plinih. ECU na 
podlagi teh podatkov pravočasno prilagodi količino 
vbrizganega goriva, da ohrani najboljše razmerje med 
zrakom in gorivom.
Okvara kisikovega senzorja povzroči visoko porabo goriva ali 
pomanjkanje moči, zato ga takoj zamenjajte.

Točke, ki jih je treba upoštevati:
(1) Senzor kisika je treba namestiti previdno. Preprečite, da bi senzor kisika padel ali se udaril, saj je 
keramična notranjost krhka. (2) Kabelski snop senzorja kisika mora biti čim dlje od izpušne cevi, da se 
prepreči trenje in mehanska poškodba. (3) Prepovedano je brisati posebno olje za visoke temperature 
z navoja vijaka. Senzor in dušilec zvoka je težko odstraniti, ker sta med seboj povezana. (4) Na 
priključku kisikovega senzorja ni dovoljeno uporabljati čistilnih ali mazalnih tekočin. Kisikov senzor se 
lahko onesnaži, če se ne uporablja pravilno.
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Varnostni ukrepi za sistem EFI
(1) Da bi preprečili naključno poškodovanje ali vdor tujih predmetov, kot sta voda in olje, ki lahko 
vplivajo na normalno delovanje sistema EFI, če pridejo v stik z vtičnicami, ne odstranjujte nobenega 
dela sistema EFI ali njegovih priključkov iz namestitvenega položaja.
(2) Da bi preprečili kratke stike ali poškodbe sistema zaradi slabega stika pri zamenjavi ali montaži 
in demontaži katerega koli dela električnega sistema, morate najprej zavrteti ključ električnega 
ključavnice vrat v položaj OFF (zaprto) in odklopiti kabelsko povezavo akumulatorja, preden 
začnete z zamenjavo ali montažo in demontažo. (3) Tlak dovoda goriva v sistemu EFI je relativno 
visok in vsi gorivni vodi so izdelani
z gorivnimi cevmi, odpornimi proti visokim tlakom. Čeprav motor ne deluje, se v oljnem krogu ohranja 
visok tlak goriva. Zato bodite previdni, da med vzdrževanjem ne odstranite gorivne cevi. Kadar je 
treba popraviti gorivni sistem, je treba pred popravilom gorivne cevi zmanjšati tlak v sistemu. 
Odstranitev in zamenjavo gorivne cevi mora opraviti usposobljeno osebje na dobro prezračenem 
mestu. (4) Ko odstranite električno gorivno črpalko iz rezervoarja za gorivo, ne vklopite gorivne 
črpalke, da ne pride do električnih isker in požara. Če se motor zažene po prvem polnjenju, če je bila 
odstranjena gorivna cev ali če je bila zamenjana gorivna črpalka, lahko v gorivni cevi ostanejo zračni 
mehurčki. Počakajte minuto ali večkrat ponovite vklop ključa za vžig, dokler ne zaslišite, da se zvok 
samopreverjanja olja v črpalki postopoma zmanjša, nato pa lahko normalno zagnate motor. (6) Po 
zamenjavi oljne črpalke ali izpraznenju olja iz
oljno črpalko, je morda potrebnih več poskusov za ponovni zagon. Če se še vedno ne
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zaženite motor in preverite, ali delujeta oljna črpalka in vbrizgovalnik goriva. Če gorivna črpalka deluje 
pravilno, preverite, ali vbrizgovalnik goriva vbrizgava gorivo. (7) Ker se nastavitev prostega teka izvaja 
v celoti prek elektronskega vbrizgovalnega sistema, ročno nastavljanje ni potrebno. Omejevalni vijak 
na telesu plina je bil nastavljen v tovarni in uporabnik ne more spremeniti njegovega začetnega 
položaja. (8) Da se prepreči poškodovanje priključkov in kablov, je strogo prepovedano močno vleči 
za vodnike posameznih senzorjev. Pri namestitvi se prepričajte, da so senzorji nameščeni na svojem 
mestu, sicer vozilo ne bo delovalo normalno. (9) Konektorji EFI delov po celem vozilu morajo biti 
nameščeni na svojem mestu in je treba preveriti, ali so povezave v dobrem stanju.
Ožičenje vseh konektorjev ne sme biti preveč zategnjeno, ampak mora biti dovolj prostora. Strogo 
prepovedano je uporabljati metodo prebijanja ovoja kabla za zaznavanje vhoda in izhoda električnega 
signala iz komponente. (11) Napake sistema EFI so povezane z vezjem. Na splošno najprej preverite 
napako vezja.



Stran 106

8. Pregled in vzdrževanje

Najpogostejša napaka vezja je slab stik, ki ga včasih ni mogoče zaznati, ko se pojavi, in ga ni mogoče 
blokirati. Preverite dele, ki imajo lahko slab stik, kot so ožičenje akumulatorja, varovalke, priključek 
vžigalne tuljave in različni priključki. (12) Preverite, ali so priključki na obeh koncih sklopa telesa plina 
dobro pritrjeni. Če pride do uhajanja zraka ali če ugotovite, da je priključek ohlapen, je treba to takoj 
odpraviti, sicer bo sistem postal nestabilen in vozilo ne bo moglo normalno voziti. (13) Redno 
preverjajte, ali
senzor je očitno poškodovan ali obrabljen. V tem primeru zamenjajte dele z novimi (ki jih ni mogoče 
popraviti). Preverite, ali so priključni kabli ohlapni ali odklopljeni, ali so kabli obrabljeni, kratkostičeni ali 
pretrgani in ali so vtičnice kablov priključene. Preverite tudi, ali je vse na svojem mestu, ali je prisotna 
korozija in oksidacija itd. Odpravite napake in, če razmere to dopuščajo, izmerite napetost in upor na 
priključkih vsakega senzorja, da preverite, ali so v določenem območju.
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KOD NAPAKE ELEKTRONSKEGA VSTREKNILNEGA SISTEMA

Serijs
ka 
števil
ka

Koda 
napake Navodila

1 P0118 Vezje senzorja temperature hladilne tekočine motorja 
visoko/odprto vezje

2 P0117 Vezje senzorja temperature hladilne tekočine motorja 
nizko

3 P0116 Zasekel se signal senzorja temperature hladilne tekočine 
motorja

4 P1116 Senzor temperature hladilne tekočine motorja izven 
območja

5 P0335 Vezje „A” senzorja položaja kolesa

6 P2301 Primarni krmilni tokokrog „A“ visoke vžigalne tuljave
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7 P2300 Primarni krmilni tokokrog „A“ bobine za nizko vžigalno 
napetost/odprt tokokrog

8 P0123 Senzor položaja plina/Vezje „A“ visokega stikala

9 P0122 Senzor položaja plina/tokokrog „A“ stikala nizke hitrosti/odprt 
tokokrog

10 P0232 Kratki stik visoke gorivne črpalke

11 P0231 Kratki stik na nizki stopnji gorivne črpalke/odprt tokokrog

12 P0601 Napaka pri preverjanju pomnilnika notranjega krmilnega 
modula

13 P0262 Vezje „A“ vbrizgavanja goriva v valj 1 visoko

14 P0261 Vezje „A” vbrizgavanja goriva valja 1 nizko/odprto 
vezje

15 P0108 Vezje senzorja absolutnega tlaka visokega kolektorja
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16 P0107 Vezje senzorja absolutnega tlaka v spodnjem 
kolektorju/odprto vezje

17 P3106 Delovanje senzorja absolutnega tlaka kolektorja

18 P0105 Zasekel se signal senzorja absolutnega tlaka kolektorja.

19 P0113 Vezje senzorja temperature zraka na sesalni strani 
visoko/odprto vezje.

20 P0112 Vezje senzorja temperature zraka na vstopu nizka

21 P0111 Zasekel signal senzorja temperature zraka na sesalni strani

22 P0114 Delovanje senzorja temperature zraka na sesalni strani motorja

23 P0132 Senzor 1 visokonapetostnega vezja senzorja O2v vrsti 1. 

24 P0131 Senzor 1 na strani 1 nizke napetosti vezja senzorja O2  /Odprto 
vezje

25 P2195 Slab signal senzorja O2  v senzorju 1 v skupini 1 PE
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26 P014D Počasen odziv senzorja O2  - Senzor 1 v vrsti 1
revno do bogato

27 P014C Počasen odziv senzorja O2  - Senzor 1 v vrsti 1
bogato do revno

28 P0031 Krmilni krog grelca senzorja O2  nizek - Banka 1

29 P0032 Krmilni tokokrog grelca senzorja O2  visok - Banka 1

30 P00D1 CorriSeenntseor d 1e grelnik senzorja O2  nizek

31 P0301 Zaznana napaka pri vžigu valja 1

32 P0505 Napaka v sistemu za nadzor zraka v prostem teku
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9. Odpravljanje napak

Čeprav smo pred dostavo motornih koles opravili temeljit pregled, lahko pride do okvar. Težave z 
gorivom, kompresorjem ali sistemom vžiga lahko povzročijo izgubo moči in nezmožnost zagona. V 
spodnji tabeli za odpravljanje težav so navodila za hitro in enostavno odpravljanje težav, ki jih lahko 
izvedete sami. Če pa je motocikel treba popraviti, ga odnesite k pooblaščenemu serviserju, ki ima na 
voljo tehnično osebje, potrebna orodja in strokovno znanje za najboljšo popravilo.

OPOZORILO:
1. Preden odpravite težavo, se posvetujte s prodajalcem. Če je vaše motorno kolo še v 

garancijskem roku, se pred popravilom posvetujte s prodajalcem. V nasprotnem primeru lahko 
zaradi poseganja v vozilo med garancijskim rokom izgubite garancijske pravice.
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Če motor ne zažene, opravite naslednje preglede, da ugotovite vzrok.

Preverite oskrbo z gorivom in oljem v rezervoarju za gorivo
(1) Preverite, ali je v rezervoarju dovolj goriva. (2) Ali oljna črpalka deluje normalno. (3) Prekinite oljno 
cev od vbrizgovalnika, preverite dovod olja do filtra in od filtra do vbrizgovalnika goriva, ali izhajajo 
plini.

Preverjanje prekinjenega iskrenja v sistemu vžiga.
(1) Če ni težav z dovodom goriva, preverite sistem vžiga.
(2) Odstranite svečko in jo ponovno priključite na visokonapetostni kabel. (3) Namestite svečko, 
zavrtite stikalo za vžig v položaj „  “ in, ko je stikalo za izklop v položaju „  “, pritisnite gumb za 
zagon. Če sistem vžiga deluje normalno, se med dvema poloma svečke pojavijo modre iskre. Če se 
iskre ne pojavijo, se za popravilo obrnite na servisno enoto.

Preverite prosti tek motorja
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OPOZORILO:
1. Preprečite, da bi gorivo teklo povsod, zato ga zberite v posodo. Gorivo ne pride do motorja, 

izpušna cev pa je visoko segreta. To preverjanje opravite čim dlje od kakršnega koli ognja. 
Gorivo ne sme biti v bližini virov ognja ali toplote.

2. Pri preverjanju ne popravljajte svečke v bližini glave valja, saj se lahko gorljivi hlapi v valju 
vžgejo od iskre in povzročijo požar.
Da bi zmanjšali možnost električnega udara, mora kovinski del ohišja svečke biti v stiku s 
kovino motocikla. Da bi se izognili električnim udarom, je to delo prepovedano vsem osebam, 
ki imajo srčno bolezen ali nosijo srčni spodbujevalnik.
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Primer reševanja težav

Nepravilno 
delovanje Vzrok Rešitev

M
ot

or
 s

e 
ne

 z
až

en
e

1. Stikalo za zaustavitev 1. Odprite stikalo za zaustavitev 

motorja, ki se ni odprlo 2.
motorja.

gorivo
2. V rezervoarju ni goriva 3.

Napolnitez
stojalolate-

rezervoar Dvignite
3. Stranski stojalo je slabo dvignjeno raldopoložajaomejitve

4. Zamašitev filtra 4.
zgornji.

filter.
5. Cev za gorivo 5.

Očistitecev
ali očistitecevje bila zamašena Zamenjajte

6. Okvara svečke 6.
goriva. Zamenjajte svečko.
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1. Svečkaumazana. 1. Očistite svečko in jo osušite.
2. Okvarjen magnet. 2.Popravite(magneto)ali
3. Izklopite tuljavo

3.
(zamenjajte

ga
.)

tokokrogivži
ga. Preglejte4. Uhajanje v visokonapetostnem kablu

4.
in(jihpriključite.)

(visoke)
napetost. Zamenjajte kabel

5. Problem z bobino 5.
napetost.

ttuljavaza vžig.
Zamenjajte
vžig.
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1. Preverite tesnost in zamenjajte
1. Uhajanje v sesalni cevi. tesnilo, ki pritrjuje vijak
2. Čas vžiga 2. Ponovno nastavite napačno 

sinhronizacijo. vžiga.
3. Baterija je prazna ali skoraj prazna 3. Polnite baterijo. 4. 

Preverite vrata za
4. Priključek kabla ni priključen.5. Preverite kodo 

napake,
5. Napaka senzorja položaja preverite, ali je senzor

položaja telesa
je ohlapen.
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o
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3. Z suho krpo očistite

1. Če(je)svečka(mokra). in izmerite vžigalno vrzel ali

2. Čejesvečkasuha 4.
  zamenjajte svečke.  

kiProsite prodajalca
naj pregleda vaš motocikel.
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1. Nastavite iglo ventila
1. Nepravilna igra ventila. laypreveritečeelvijak

2. Nepravilen čas vžiga
delbalancínjepoškodovan,

pravile
n 2.

zamenjajte ga, če je.
3. cevzasesalnosprostiteali Ponovno nastavite sinhronizacijo

uhajanje v tesnilu. 3.
vžig.

4. Svečka je šibka ali ne iskri. Zamenjajtetesnilo(cev)iz

5. Potek olja je v 4.
sesalna cevinzategnitevijak

v 
polovično blokirano stanje. Za rešitev problema glejte

„šibka svečka ali brez iskre”.
5. Izpraznite gorivno pot
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.
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. 1. Ponovno nastavite sinhronizacijo

1. Nepravilen čas vžiga. vžiga.
2. Nepravilna igra ventilov.   2. Ponovno nastavite igro
3. Izčrpano gorivo. ventila.
4. Zamašena oljna cev. 3. Dolijte gorivo.
5. Nepravilna sinhronizacija 4. Zamenjajte oljno cev. ventili.

5. Ponovno nastavite 
sinhronizacijo

6. Okvara vzmeti ventila. ventilov.
6. Zamenjajte vzmet.
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v. 1. Vrzeli ventilov 1. Ponovno nastavite iglo 

(veliko). 2. 
ventilov.

zamenjajte iglo2. Obraba ventilov. Popraviteali
ventilov.
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1. Zamenjajte bat, ventil
1. Obraba bata, ventila. (to mora opraviti osebje
2. Odlaganje saj v strokovno osebje).

cilindru. 2. Očistite usedline oglja.
3. Obraba sornika in 3. Zamenjajte bat in vijak odprtino 

v bat. batka (to mora opraviti
4. Okvara vzmeti sklopke. strokovno osebje).

5. Z obrabo verige. 4. Zamenjajte
5. Zamenjajte
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1. Ponovno privijte ročico za zagon.
1. Komplet ročaja ; zamenjajte ga, če je 

poškodovan. ne more se sprožiti 2. Nastavite iglo ventila. 
aktivirajtemotor. Vstop: 0,10-0,15 mm (v hladnem 
stanju).

2. Lvrzeli(ventilov)je
3.

  Izpuh: 0,15–0,20 mm (v hladnem stanju).

premajhen, Očistite rezervoar za karbonizacijo

3. Zablokirajte(ventile.)
(to mora opraviti osebje

4. Obraba valja ali 4.
strokovno osebje).

(moraizvestiZamenjava tesnila
batnih segmentov. strokovno osebje).

5. Poškodovana tesnilo glave. 5.   Zamenjajte tesnilo (mora
opraviti strokovno osebje).
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10. Čiščenje in shranjevanje

Preden očistite in shranite motocikel, ga parkirate na stabilni vodoravni površini in se prepričajte, da je 
trdno parkiran. Pripravite čistilna sredstva, kot so vedra, mehke krpe, mehke krtače, nevtralna čistila 
(posebej za motocikle) itd. Pri pranju motocikla ne povečujte tlaka vode in ne uporabljajte visokotlačnega 
vodnega pištola
. Ne pršite vode na občutljive dele, kot so sistem EFI, električni deli, sistem za gorivo, izpušna cev in 
drugi deli. Če želite motocikel shraniti ali ga ne boste uporabljali več kot 60 dni, ga najprej očistite in 
sprejmite potrebne ukrepe za shranjevanje, da preprečite poškodbe.

Čiščenje
Pred čiščenjem počakajte, da se motor, dušilec zvoka, zavore in drugi deli, ki so izpostavljeni 
visokim temperaturam, ohladijo.

(1) Pokrijte izpušno odprtino dušilca zvoka s plastično vrečko, da preprečite vdor vode. (2) Motorno 
kolo temeljito operite z nizkotlačnim cevnim sistemom, da odstranite ohlapno umazanijo. (3) V 
posodi zmešajte nevtralno čistilo z vodo. Motorno kolo očistite z gobico ali mehko krpo, za težje 
dostopne dele pa uporabite mehko krtačo ali krtačo za čiščenje steklenic. Po potrebi uporabite blago 
detergentno sredstvo za odstranjevanje maščobnih oblog, vendar teh sredstev ne nanašajte na oljne 
tesnile, tesnila glave, pogonske verige in osi. (4) Po čiščenju motorno kolo temeljito sperite
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z čisto vodo, da odstranite vse ostanke in preprečite poškodbe delov motocikla. (5) Po pranju 
motocikel osušite z mehko ali vodo vpijočo brisačo. Med sušenjem preverite, ali je na motociklu 
kakšna udrtina ali praska.
(6) Zaženite motor in ga pustite nekaj minut delovati na prostem teku. Toplota motorja lahko 
pomaga posušiti vlažne dele. (7) Namazajte pogonsko verigo, da preprečite rjavenje. (8) 
Namazajte vse gibljive dele in ležaje. (9) Da preprečite rjavenje, priporočamo, da na vse kovinske 
površine nanesete sloj sredstva proti rjavenju.
kromirane in nikljane. (10) Poškropite površino barve, da preprečite korozijo. Vzdrževanje 
gumijastih in plastičnih delov je treba opraviti z ustreznimi izdelki. (11) Poškropite površino barve, 
da preprečite korozijo. (12) Počakajte, da se motorno kolo popolnoma posuši, preden ga shranite 
ali pokrijete.

OPOZORILO:
1. Za pranje ne uporabljajte visokotlačnega vodnega curka.
2. Za čiščenje aluminijastih delov ne uporabljajte trdih krtač, jeklenih kroglic ali drugih 

abrazivnih čistilnih sredstev.
3. Ne nanašajte voska na nelakirane gumijaste ali plastične dele.
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Shranjevanje

Motorno kolo shranite na suhem in hladnem mestu. Če motorno kolo parkirate zunaj ceste, razmislite o 
uporabi celotnega pokrova za motorno kolo, da ga zaščitite pred prahom. Če motorno kolo dalj 
časa ne uporabljate, upoštevajte naslednja navodila:

(1) Temeljito očistite celotno vozilo. (2) Pustite motor delovati približno pet minut, da se olje segreje, 
nato ugasnite motor in izpraznite olje iz motorja. (3) Dodajte novo motorno olje. (4) Izpraznite 
rezervoar za gorivo (črpalko ali cev) in izpraznite preostalo olje iz gorivnega voda. (5) Preverite 
pnevmatike in nastavite tlak zraka. Postavite motocikel na nosilni okvir ali prednja in zadnja kolesa na 
ploščo, tako da nobeno od koles ne dotika tal, in preprečite, da bi se guma pnevmatik navlažila. (6) 
Namastite pogonsko verigo, vse krmilne kable, osi, stranske nosilce in povezane premične tečaje. (7) 
Izpušno odprtino dušilca zvoka zavijte v plastično vrečko, da preprečite vlago. (8) Če motorno kolo 
shranjujete na vlažnem ali slanem mestu, nanesite tanek sloj olja na vse kovinske površine, da 
preprečite rjavenje. Pazite, da olje ne pride v stik s plastičnimi deli motornega kolesa in blazino, da ne 
pride do njihovega staranja. (9) Izvlecite akumulator in ga shranite na mestu, ki ni izpostavljeno 
neposredni sončni svetlobi, vlagi in temperaturi pod ničlo. Med shranjevanjem je treba akumulator 
enkrat na mesec napolniti. Akumulator naj bo vedno popolnoma napolnjen, še posebej v hladnem 
vremenu. (10) Namestite protiprašni pokrov, da preprečite nabiranje prahu in umazanije.
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OPOZORILO:
1. Bencin se zelo lahko vname in v določenih pogojih lahko eksplodira. Zato pred uporabo 

izklopite ključ za vžig. Ne kadite. Poskrbite, da je delovno območje dobro prezračeno in da ni 
nobenega vira toplote ali ognja.

2. Motorno olje in bencin sta strupeni snovi. Z rabljenim motornim oljem in bencinom ravnajte 
pravilno. Hranite ju izven dosega otrok in upoštevajte vsa opozorila. V nasprotnem primeru 
obstaja nevarnost za zdravje ljudi.

OPOZORILO:
1. Motorno kolo shranite na suhem in zračnem mestu. Če motorno kolo pogosto perete v garaži in 

ga tam tudi parkirate, bo v garaži veliko vlage. Visoka vlažnost poveča korozijo. Če zrak ne 
kroži, bo mokro motorno kolo zarjavelo tudi v okolju z visoko temperaturo.

2. Pred shranjevanjem motocikla opravite potrebna popravila. Po zamenjavi pnevmatike najprej 
vozite z ustrezno hitrostjo, saj se mora površina pnevmatike najprej vpeljati, da lahko izkoristite 
njene najboljše lastnosti.
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11. Tehnične specifikacije

Parametri obremenitve

Skupna dolžina 2100 mm

Skupna širina 820 mm

Skupna višina 1120 mm

Medosna razdalja 1440 mm

Najmanjša oddaljenost od tal 160 mm

Teža tovora 139 kg

Največja nosilnost 150 kg

Največja hitrost 95 km/h

Sposobnost vzpenjanja ≥20

Začetna zmogljivost ≤15 s
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Kolo in zavora

Sprednji blažilnik Hidravlični teleskopski

Zadnji blažilnik Odpornost vzmeti proti olju

Kot zavijanja levo/desno ≤48°

Tip sprednjega pnevmatika 100/90-18 56P

Tip zadnje pnevmatike 130/80-17 65P

Tlak v sprednji pnevmatiki 225 kPa

Tlak v zadnji pnevmatiki 225 kPa

Platišče (spredaj/zadaj) Lahka zlitina/Lahka zlitina

Tip sprednjega platišča J18 × MT 2,50

Tip zadnjega platišča J17 × MT 3,50

Sprednja zavora Disk zavora

Zadnja zavora Disk zavora

Zavorna tekočina DOT 4
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Motor

Model Tekoče hlajenje, štiritaktni

Cilinder Eden

Premer × hod 58 mm × 47 mm

Delovna prostornina 124 ml

Kompresijsko razmerje 12:1

Svečka CR9E

Standardna moč 9,5 kW/9500 (r/min)

Največji navor 10,3 N·m/6500 (r/min)

Hitrost v prostem teku 1600 ± 160 (r/min)

Način vžiga Elektronski vžig ECU

Način mazanja Mazalno mazanje s prškanjem pod tlakom

Mazivo SAE10W-40/SJ

Model ECU SE 08
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Prenosni sistem

Sklopka Vlažna večploščna

Prenosno razmerje Šeststopenjski mednarodni

Primarno razmerje 3,350

Končno razmerje 3,643

Prva prestava 2,833

Drugi prestavni razmerje 1,875

Standardna moč 9,5 kW/9500 (r/min)

Tretja prestava 1,421

Četrta prestava 1,190

Peti prestavni razred 1.043

Peti prestavni razred 0,880
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Motor

Način zagona Električni zagon

Žaromet 12 V 9 W

Kratka svetloba 12 V 9 WŽaromet

Prednja pozicijska luč 12 V 4 W

Zadnja pozicijska luč 12 V 0,4 W
Zadnja luč

Zavorna luč 12 V 2 W

Zadnja luč za registrsko tablico 12 V 5 W

Smerniki 12 V 0,8 W

Klakson 12 V 3 A

Baterija 12 V 7 Ah
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Črpalka za 
gorivo/žaromet/ventilator hladilnika 10 A

ECU 10 A

Vezje motocikla 15 A

Polnjenje 15 A

Varovalka

Nadomestna varovalka 10 A/15 A

Gorivni sistem in zmogljivost

Gorivo Uporabljajte samo kvalificirano neosvinčeno bencinsko 
gorivo

Zmogljivost goriva 14,5 L

Nazivna napetost 12 V
Gorivna črpalka

Delovni tlak 350 kPa

Zamenjajte samo olje 1100 ml

Zamenjava olja in oljnega filtra 1200 mlMotorno olje

Skupna zmogljivost olja 1400 ml
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12. Garancijske pogoje

Spoštovani kupec/kupecka:

Z „Macbor garancijo“ smo želeli odpraviti možnost, da bi morebitne napake v materialih, montaži in 
izvoru povzročile kakršne koli stroške ali neprijetnosti. S to garancijo smo si zastavili cilj, da vam 
zagotovimo največjo možno zaščito v zameno za vašo zavezo, da boste skrbno upoštevali določen 
načrt vzdrževanja, uporabljali originalne materiale in priporočeno olje ter vedno obiskovali uradnega 
Macbor prodajalca ali Macbor servisno delavnico. To vzdrževanje bo podaljšalo življenjsko dobo 
vašega vozila in vam omogočilo, da ga uživate v najboljših pogojih. Garancija nima omejitve 
kilometrine in velja na celotnem ozemlju Španije.

NEIZVEDBA PREGLEDOV, DOLOČENIH V NAČRTU VZDRŽEVANJA, V NAVEDENEM 
ROKU BO POVZROČILA NEVELJAVNOST GARANCIJE.
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SPLOŠNA PRAVILA GARANCIJE

1. Pogoji garancije
Macbor jamči, da je vozilo, na katerega se nanaša ta garancija, brez napak in pomanjkljivosti v 
materialu in izdelavi. Če med garancijskim obdobjem pride do kakršnih koli težav, se morate 
obrniti na uradnega Macborjevega pooblaščenega prodajalca ali Macborjevo pooblaščeno 
servisno delavnico, da opravijo potrebna popravila, s katerimi bo vaše vozilo ponovno delovalo 
brezhibno.

GARANCIJA VELJA NA CELOTNEM OZEMLJU ŠPANIJE.
Priznanje garancije vključuje zamenjavo ali popravilo okvarjenih delov, vključno z delom, potrebnim 
za izvedbo popravila.
Število popravil ni omejeno.

2. Trajanje
Vaš motocikel je krit v obdobju, ki ga določa veljavna zakonska garancija na dan registracije. Če 
vozilo ostane neregistrirano, garancija začne veljati od datuma prodaje uporabniku.

3. Omejitve garancije
Garancija se uporablja v vseh primerih, ko tehnična služba Macbor ugotovi nepravilnosti v delovanju 
vozila zaradi materialnih ali montažnih napak, razen za dele, navedene v točki „izključitve“.
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4. Izključitve
Iz garancije so izključena:

• Vozila, ki so bila uporabljena v športnih tekmovanjih in za najem.
• Vozila, ki so bila v celoti ali delno spremenjena.
• Vozila, ki so bila popravljena zunaj pooblaščene mreže Macbor.
• Vozila, ki so bila popravljena ali spremenjena z uporabo neoriginalnih nadomestnih delov Macbor.
• Vozila, ki so bila modificirana s kompleti, čeprav so bila proizvedena ali tržena s strani Macbor 

ali ki v vsakem primeru spreminjajo originalne lastnosti vozila.
• Vozila, ki niso bila vzdrževana v skladu z določenim načrtom vzdrževanja.
• Vozila, ki niso bila uporabljena v skladu s predpisi Macborja v
• priročniku za uporabo in vzdrževanje.
• Vozila, pri katerih je spremenjena identifikacijska številka, vgravirana v šasijo.
• Vozila, ki imajo napake zaradi nepravilne uporabe ali zlorabe.
• Hrup, ki nastane zaradi obrabe.
• Stroški potrebnih vzdrževalnih posegov in konkretnih vzdrževalnih del (zamenjava svečk, olja 

itd.).
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DELI, POSEGI IN POŠKODBE, KI NISO KRITI Z GARANCIJO

Potrošni material
Svečke, tesnila, tesnila (razen tesnil motorja), sklopka, zavorne ploščice, zavorne čeljusti in zavorni 
diski, pnevmatike in zračnice, žarnice, LED-diode, varovalke, prenosni kabli in krmilniki, cevi in drugi 
gumijasti deli, ležaji, krtače zaganjalnika, zračni in bencinski filter, bencin in olje, veriga, zobnik in 
zobnik sekundarnega prenosa, orodje, vijaki, segmenti.

Maziva in zavorna tekočina
Olje, mast in drugo, kot je določeno v Macboru.

Estetske napake
Barva, vlakna in kakršne koli estetsko pomanjkljivosti, ki ne povzročajo resnih varnostnih 
pomanjkljivosti in ne vplivajo na zmogljivost, ter poškodbe, povzročene zaradi neugodnih 
vremenskih razmer (oksidacija, korozija, sprememba barve, odlepljeni lepilni trakovi itd.), ki so 
posledica pomanjkljivega vzdrževanja, nege in čiščenja vozila.
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Poškodbe
• Povzročene zaradi pregrevanja motorja zaradi nepravilne uporabe ali nezadostnega 

mazalnega olja in/ali hladilne tekočine.
• Povzročena osebam ali stvarem zaradi prometnih nesreč ali nesreč kakršne koli druge narave 

in izvora ali v vsakem primeru nastala kot posledica poškodb, ki jih krije garancija Macbor.
• Posledice nesreč ali padcev, ki niso posledica proizvodnih napak vozila in/ali so posledica 

neustreznega vožnje ali nepravilne uporabe vozila.

5. Pomembna opomba za veljavnost garancije
• Te garancijske pogoje je treba hraniti v celoti in jih predložiti uradnemu Macborjevemu 

pooblaščenemu serviserju ali Macborjevi pooblaščeni delavnici skupaj s potrdilom o opravljenih 
rednih pregledih ob vsaki zahtevi za popravilo.

• Garancija se lahko prenese na naslednje lastnike do izteka njene veljavnosti.
• Macbor si pridržuje pravico do sprememb ali izboljšav katerega koli od svojih modelov, ne da bi 

bil dolžan izvesti takšne spremembe na vozilih, ki so že v prometu.
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6. Kako zahtevati popravilo
G. Obrnite se na uradnega Macborjevega prodajalca ali Macborjevo pooblaščeno servisno delavnico.
H. Preverite, ali je/so del/i, ki je/so povzročil/i okvaro, pokrit/i z garancijo.
I. Preverite, ali so bili upoštevani pogoji za garancijo.
J. Predložite:

Kopijo računov za redna vzdrževalna pregleda, ki jih priporoča Macbor.
K. Prodajalec bo okvaro sporočil Macborjevemu garancijskemu servisu, ki bo po ustrezni 

analizi sporočil svojo odločitev.

7. Navodila za vzdrževanje
Opis in pogostost rednega vzdrževanja motocikla je naveden v navodilih za uporabo, ki so 
priložena motociklu. Lastnik je odgovoren za to, da se pregledi izvajajo v skladu s pogostostjo, ki 
jo predpisuje Macbor. Stroške pregledov krije stranka.

OPOZORILO
Da ne bi izgubili garancije, je treba:
• Opraviti redna vzdrževalna pregleda, ki jih predvideva Macbor.
• Preglede opraviti pri uradnem Macborjevem pooblaščenem serviserju ali v Macborjevi pooblaščeni 

delavnici.
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8. Prenos lastništva
Garancija se lahko prenese na naslednje lastnike do izteka njene veljavnosti.

9. Oprostitev
Macbor bo oproščen izpolnjevanja te garancije, poleg primerov, navedenih v točki „4. Izključitve“, 
tudi v primerih, ko se ugotovi, da so zahtevki za popravilo neresnični, lažni in/ali zavajajoči glede 
napake, navedenih kilometrov in/ali katere koli druge navedbe, ki ne ustreza resnici.Če se med 
popravilom izkaže, da popravilo ni vključeno v garancijo, stroške, nastale do tega trenutka, v 
celoti krije lastnik vozila, čeprav je Macbor v prvi fazi previdno sprejel izvedbo popravila.

10. Pridržek
Macbor si pridržuje pravico, da pregleda vozilo in/ali nadomestni del, ki je povzročil okvaro, da lahko 
odloči o odobritvi garancije. Servis
za garancije Macbor, da to zahtevo sporoči v 7 dneh po prejemu zahtevka.
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